УТ чих пив 


п и 


я 
«7 вот феврія: «. 


ХУ зле 
п 


ч 


Гц" 
Вк колишній: 
Її парнірг 


уянзаніг) відзуея соф 


греїв 


Оповідка 


Кнурова Віолетта -- чорт у 
штанях. Кнур - бізнесменством 
клопочеться, а Кнуриха тримає 
аж три наймички, доларами пла- 
тить. Палять у новому палаці, 
варять, смажать, на базар шо- 
фер їх по делікатеси возить. Їж, 
Віолетто, поправляйся, тішся, 
що такий чоловік тебе десь аж 
з-під Києва привіз, що тепер та- 
ка свобода настала. Вона їсть і 
п'є якісь лікери, коньяки, але не 
поправляється, така драбина, як 
ото Кнур і привіз. Питають його: 

-- Пане Кнур, чому ви, будучи 
таким багатим, маючи коло- 
сальні гроші і тут у банках, ів за- 
границях, прізвище собі на кра- 
ще не поміняєте? 

- Тепер,-- каже, -- така демо- 
кратія, що навіть дуже великі 
пани, як от Котяра, Жеребець, 
Дурник, не міняють, а я собі 
Кнур - полєзноє жівотноє. 

Іне сміються, бо така демокра- 
тія. 

Питають: 

-- А чого ваша дружина, пані 
Віолетта, не поправляються на 
шоколадах? 

-- Вона -- спортсменка, -- ка- 
же, -- не хоче фігуру псувати. 

-- Ачому вже четвертий рік ді- 
тей не маєте? На кого колись 
своє багатство залишите? - 


якось питає колишній колгосп- 
ний парторг Льоня Капуш. 

- Бог не дає, -- усміхається 
Кнур. 

Цей Льоня теж у якомусь біз- 
несі крутиться, японського ком- 
п'ютера має, але до моєї пасіки 
частенько приходить. Любить 
мед, але не з слоїків, а з вуликів, 
у щільниках. 

А Віолетта стежкою перед па- 
сікою в спортивних штанях, у 
сандаликах щовечора і щоранку 
бігає. 

Льоня дивиться крізь шибку 
на фігуру і каже: 

-- Вибратися б на цю бігунку -- 
була б у неї дитина. Я такий, що 
и вербовій колоді зроблю. Одній 
інструкторці райкому встругав, 
теж п'ять років не мала. 

-- Банкірша тобі не дасть. 

-- Ахто його знає. Все може бу- 
ти, але баби таких, як я, нюхом 
чують. 

І якось надвечір побігла Віо- 
летта в поле по своїй орбіті. Аж 
раптом, де не візьмись, од захо- 
ду сонця налітає чорна грозова 
хмара, в нас на таку «туча» ка- 
жуть. І вперіщив такий дощ з 
градом та з блискавкою, що 
страшно казати. У двері стук- 
стук... Відчиняю -- Льоня, і Віо- 
летта з ним, мокра-мокра. Я-- в 
комірчину, де центрофутги сто- 
ять. Щось сказала, щось він ска- 
зав, івже чую: 

-- Обов'язково просушитися, 
бо -- запалення легень... Ось 
тапчан весь медом пахне. Зігрі- 
тися... 

А далі делікатне: 

- Ой... Таце ж... 

-- Авжеж, воно. 

І знову «ой», але вже тихіше. 

Наче загойдалась хатина на па- 
сіці. Ітак -- аж поки гроза проко- 
тилася. 

-- От бачиш, Віллочко, а ти бо- 
ялась, -- одягав її та взував Льо- 
ня. 

-- А як тебе звати? -- питає 
банкірша. 

-- Льоня, як усіх останніх вож- 
дів. 

Та й побігла, наче нічого не бу- 
ло. 

І мовчимо обидва. Льоня знову 
смокче щільник і мимрить: 

-- Тепер буржуйське багатство 
не пропаде. 

Через дев'ять місяців Віолетта 
привела хлопчика. 


Андрій М'ЯСТКІВСЬКИЙ 
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--Ой, глянь, 
Миколко, справж- 
ній шалаш! -- зарепету- 
вала Галя, шарпаючи чоло- 
віка за руку. 

Старенький «Москвич», яким 
вони їхали степовою дорогою, 
хильнув убік, вискочив на кураї. Під 
колесами хряснуло -- раз, удруге... 

-- Кавуни подавили, -- буркнув Ми- 
колка. -- А то не шалаш, а курінь. 

-- Курень? -- перепитала Галя. -- То по- 
вашому курєнь, а по-нашому -- шалаш... 
Глянь, глянь! Там і дід сидить! -- вигукнула 
вона, знову шарпаючи чоловіка і тицяючи 
рукою у відчинене віконце. -- А шляпа яка в 
нього величезна! Із соломи... 

- т То не шляпа, а бриль, -- незворушно промо- 
вив Миколка, поважно кермуючи далі. 

Та й узагалі він був хлопець поважний і гордий. 
Поважно і гордо кермував своїм стареньким 

Москвичем», бо купив його за свої кровні, потом 
і нервами зароблені гроші. З такою ж упевненістю 

й погордою повчав молоду дружину, бо був не дур- 
ний і добре знав це. Знав собі ціну, знав і ціну дру- 
жині. Щиро вірив у те, що любить її. Хоча насправ- 
ді, мабуть, більше все-таки пишався не нею, а со- 
бою: що отаку красуню надибав, закрутив їй голову 
і врешті одружився з нею, Вона ж бо така пухкень- 
ка, така принадна й зваблива, особливо в ліжку. Та 
навіть ота її жіноча принадність була, на думку Ми- 
колки, не так її, як його заслугою. А от те, що трі- 
шечки нібито наївна і дурненька, -- ну, то, звісно ж, 
тільки її вада. Та поки що він не дуже на те зважав. 
Бо досі жили вони, мов голубки, кохалися душа в ду- 
шу, тіло в тіло. І так, обоє гадали, буде довіку. 

- Ой, а яка борода в того діда! -- не вгавала Га- 
ля. -- Така біла, довга і, мабуть, таки справжня. Да- 
вай зупинимося, я хочу побачити його ближче. 

-- То дід Вакула, -- сказав Миколка, зупиняючи 
«Москвича». 

Вони вийшли. Галя хутенько зачепурилася, нама- 
гаючись розрівняти складочки на спідниці, пригла- 
дила розкуйовджені кучері на голові, зиркнула в 
дзеркальце на капоті автомобіля і нетерпляче гля- 
нула на чоловіка. А той неквапом зняв з гачка між 
дверцятами свій кітель з погонами, здмухнув пил 
з лейтенантських зірочок, гордовито накинув кі- 
теля на плечі, легенько (щоб, боронь Боже, не 
пошкодити замок) захряснув дверцята й аж то- 
ді простягнув дружині руку. 

-- Ну ходімо... 

Скільки Миколка пам'ятав себе, дід Вакула 
був такий самий, яким вони побачили його 
тепер: невисокий на зріст, але кремезний, 
із сивими патлами з-під бриля, довгою бі- 
лою бородою та круглим, мов кавун, об- 
личчям. Очі зелені й лукаві, завжди 
трішки примружені. У роті люлька з 
тернового сучка пихкає димом, від 
якого навіть у співрозмовника 
дурманіє голова. Що то за 
тютюн такий чудернаць 
кий, ніхто не знав, і 
де його 


дід брав, теж завжди було таємницею. Уже в но- 
вітні часи якісь заїжджі наркомани намагалися 
вивідати в діда секрет його тютюну. Навіть пропо- 
нували купити в нього патени. Та все марно. Пере- 
копали зальотні мафіозі й дідову хату (поки дід 
був на баштані), і курінь (коли дід був удома). НІі- 
чого не знайшли. А робити дідові допит з катуван- 
ням все ж не наважились. Так і поїхали ні з чим. 

І тоді, коли Миколка був малим хлопчиком, дід 
Вакула сторожував на баштані. І тепер, коли хло- 
пець виріс, змужнів, оженився, а головне, став 
«справжнім совєцьким охвіцером», як казала тіт- 
ка Марина, -- дід Вакула сторожив колгоспний 
баштан, залишаючись таким же старим і білим. 
Але було в ньому щось молодече, задерикувате й 
таємниче. Щось привабливе й водночас від- 
страшливе. У селі його побоювались, але й пова- 
жали, а може, навіть любили. Не всі, звичайно, і 
чи не найменше -- малеча, що любила не діда, а 
кавуни та дині і частенько робила наскоки на кол- 
госпний баштан. 

Казали, ніби дід Вакула -- характерник. Що то 
таке, до пуття ніхто не знав, а всілякі здогади та 
припущення щодо цього терміну лише заплутува- 
ли справу і додавали особі діда Вакули ще більшої 
загадковості. 

-- Здоровенькі були, діду! -- мовив Миколка, 
підходячи до куреня. 

-- Здрастуйте! - - привітно озвалась і Галя. 

-- День добрий, молодята! -- відповів дід, мру- 
жачись і приязно усміхаючись. -- Давненько, Ми 
колко, ти додому не заглядував. 

-- Служба, діду. така. Аж на Камчатці служив. А 
тепер оце перевели до Херсона, до дому ближче 
стало. Як там тітка Марина? 

-- Та тітка твоя ще, слава Богу, нівроку. А то 
твоя жіночка? Як же тебе звати, молодичко? -- 
Дід стрельнув поглядом на Галю. 

-- Це Галя. Вона з Мурманська, я там служив, 
два роки ракетчиком, - - гордовито сказав Микол- 
ка, обіймаючи дружину за плечі. 

-- Нез Мурманська, а з Мурманска, - поправи- 
ла його Галя. -- І вообще... - додала непевно, не- 
відь що маючи на увазі. 

-- Ну то сідайте, пригощатися будемо, -- запро- 
сив дід. 

Сіли кружком на солому. І Іосередині - - величез- 
ний смугастий кавун. Дід хряснув по ньому реб- 
ром долоні (як ото в кіно каратисти роблять), і ка- 
вун розпався на дві половини. Скрюченою п'ятір 
нею вихопив з кавуна серединку -- самий смак - - 
і простягнув Галі. 


-- Кавунову душу -- нашій панночці, -- мо" 
вив він і вклав червоний іскристий м'якуш Галі 
в руки. 


І знов хитрі дідові очі ніби стрельнули в неї. 
Щось таки було в тому погляді незвичайне і заво- 
рожливе. Вона те відчула. 

Їли кавуна з насолодою. 


Уночі Галі наснився сон, ніби вона кішка. Вели- 
ка, сіра, з зеленими очима. Чомусь вона була пев- 
на, що саме із зеленими. Ніби перед тим у дзерка- 
ло подивилася. 

Вона, Галя-кішка, лежала в постелі й, муркочу- 
чи, вилизувала собі інтимні місця. У віконце сві- 
тив щербатий місяць. Серпневі цвіркуни залива" 
лися в садку за вікном. Крізь відчинену кватирку 
їх було добре чути. Приємною прохолодою віяло 
звідти, ще - - якимись пахощами. Вони тривожи: 
ли, дурманили голову. Галя-кішка вдихала той 
дурман, усотуючи його в себе, відчуваючи, як по 
всьому її тілу розпливається дивна млість. 

Та от чимось новим і водночас добре знайомим 
війнуло знадвору. То був ледь вловимий запах ка- 
вунів, а з ним іще ніби димок з люльки діда Ваку 
ли, що його Галя чула на баштані. 


(С Б; 


Г раптом за вікном розляглося несамовите котя- 
че «Ня-а-аві». А через мить за шибкою вималю- 
вався силуєет котячої голови. Місячне проміння іс- 
крилося на настовбурчених котячих вухах. А зе- 
лені очі блискали в кімнату, мов смарагди. 

Кіт звів лапу, постукав у шибку і знову - - «Ня-а-ав'». 

Мабуть, від того згуку Галя й прокинулася. І ще 
у напівсні побачила, що за вікном таки справді 
хтось є. Але не кіт. А може, все-таки кіт? Бач, оні 
місячні відсвіти на волохатих вухах іскряться, і 
зелені очі зблискують у темряву кімнати, і лапа, 
чи то пак рука, тихо стукає у шибку. 

Та ось Галя вже, мабуть, зовсім прокинулась і то- 
ді зрозуміла, що помилялася. Бо то не кіт -- то 
знайомий сторож з баштану, дід Вакула, зазирав 
у вікно. А місячне проміння іскрилось у його си- 
вих патлах. 

Дід угледів, що Галя прокинулася, привітно ус- 
міхнувсь і поманив її пальцем. 

Галя поглянула на Миколку -- той спав, одвер- 
нувшись до стіни, лише сопів та прицмокував, -- 
і як була, гола-голісінька, пішла до вікна. 

Може, від нічної прохолоди, що дихала знадво- 
ру. а може, ще чогось, по її тілу перебіг дрож, пип- 
тики на пухких рожевих грудях настовбурчилися, 
кучеряве волоссячко під пахвами та між ногами 
раптом заворушилося. 

Підступила до самого вікна -- майже вперлася 
животом у шибку. Мовчки стояла, дивлячись на 
діда. А той обмацував променями очей усе її тіло 
-- ніби прикордонним прожектором на причалі у 
рідному її Мурманску, подумала собі Галя. 

Рот діда під білими волохатими вусами розтягся 
у привітній і водночас хижій усмішці. Дід щось 
тихо проказав, ніби промуркотів собі у вуса, тоді 
облизнувся довгим рожевим язиком. З язика збіг- 
ла крапля слини, впала й застигла, зблискуючи в 
густій бороді. 

Г раптом дід звів руку й просунув її у відчинену 
кватирку. Рука була якась дивна, ніби без кісток 
усередині, -- гнучка та довга, майже безкінечна. 
Вона простяглася з кватирки в кімнату, обвилась 
навколо всього Галиного тіла, швидко обмацуючи 
його, щипаючи і мнучи то плечі, то стегна, то жи- 
віт. Ось шорсткі й опецькуваті дідові пальці стис- 
нули одне персо, пом'яли його, потім друге. Поло- 
скотали, потіпали пиптики сосків. Потім, наче 
м'які котячі лапи, побігли вниз по животу, розку- 
йовдили волосся під пупом, зашаруділи й 
пірнули нижче, між гарячі вогкі пелюст- 
ки. Один палець крутнувся на слизькому, 
враз набубнявілому горбочку. Галя стиха 
ойкнула й аж затрусилася від того доти- 
ку. Дід у відповідь щось промуркотів, а 
його пальці уже вхопили її ззаду за сід- 
ниці. 

Галя трусилася й раз у раз тихо ой- 
кала від того дідового шастання по її 
тілу. Вона відчувала, що її жіноче єс- 
тво на грані виверження. 

Дід, мабуть, теж відчув'ї зрозу- - 
мів її стан. Бо рука його враз від- 
ліпилася від Галиного тіла і, 
швидко скорочуючись, потяг- 
лася назад у кватирку. Та, 
перш ніж зникнути за вікном, 
дідові пальці вхопили моло- 
дичку за вухо й підтягли її го- 
лову до кватирки. 

-- А по решту, дорогенька, 
прийдеш завтра на баштан, -- 
прошепотів він, гаряче диха- 
ючи в Галине вухо. -- Кавуна їс- 
ти будемо, - - Хихотнув наостанку. | 
зник. Наче й не було його. 

За хвилю в лободі за вікном почулося 
пронизливе котяче «Нія-а-ав!», і знову запа- 


ла тиша. Галю.  Пе- 
Галя, ступа- редним, на чис- 
ючи, мов сновида, тому розстеленому 
на соломі рушнику, ле- 
і буда жав величезний кавун. 
Миколку і так зним поко- Поряд з кавуном ніж. Дід, 
ся», думка. Та як завжди, смалив люльку, 
и Галя, за риє пихкаючи на всі боки густим 
сон. сизим димом, і привітно усмі- 
1 ї хався крізь довгі білі вуса. 
На світанку Миколка подався на -- Добридень, діду! Кавуном при- 
Вовчу ловити рибу. А Галя спала, як  гостите? - - мовила Галя, підходячи. 
убита аж за полудень. Коли Миколка -- Добридень, дівчино. Сідай, пола- 
повернувся з річки, тітка Марина зва- суємо, -- відповів дід, вказуючи на мі- 
рила юшку з бубирів та карасиків, що їх  пток з соломою навпроти себе. 
приніс племінник. Розбудили Галю. Полпо- Галя сіла. Її легеньке платтячко задер- 
їли. По обіді тітка пішла в колгосп, Микол- лося, оголивши коліна, а трішечки вище -- 
ка влігся на розкладачці під грушею почи- пухкенькі стегна. Вона, мов цнотлива шко- 
тати газети і незабаром захропів, а Галя зну-  лярка, поклала долоні на коліна й опустила 
джено сиділа на призьбі, дивилася на чолові- очі долу. 
еблися на подвір'ї, на рябо- Дід Вакула поважно, неначе виконуючи 
олодко спав якийсь магічний ритуал, взяв ножа в одну ру- 
у. Ненадовго її зацікавив тітчин квіт- ку, другою помацав кавуна, крутнув його в один 
ночком під вікнами. Взагалі Галя лю- бік, у другий, а потім неквапом почав різати на 
п і) і "о великі соковиті скиби. 

-- Бери, дівчино, смакуй, -- мовив і, узявши й 
собі величезну скибу, заходився їсти, випльову- 
ючи убік чорні блискучі кісточки. Вуса його на- 
мокли, борода теж. Кілька кісточок заплуталися в 
бороді. Дід став схожий на великого кудлатого со- 
баку в реп'яхах. Галя навіть посміхнулася на ту 
думку. Вона вже з'їла кілька скиб. Її обличчя теж 
було мокре від кавунового соку. Сік стікав по ру- 
ках, капав на коліна, на оголені стегна. Але те її чо- 
мусь не турбувало. Їй було смачно і весело. 

Дід їв кавуна мовчки, лише прицмокував та по- 
зирав на Галю. Вона бачила ті його погляди 1, зда- 
валося, навіть відчувала їх. Іїй подумалося, що дід 
Вакула прицмокує не від насолоди смачним каву- 
новим м'якушем, а від того, що їсть очима її жіно- 
чі принади. «Він таки ласує не кавуном, а мною», -- 
не без утіхи подумала вона, перехопивши черго- 
вий дідів погляд у себе на грудях, що пухкими пів- 
кулями випиналися з глибкого викоту її платтячка. 

Та ось дід зиркнув на її коліна, а відтак вище і 
глибше. Галі здалося, що вона навіть бачить тон- 
кий блискучий шнурочок дідового погляду. Той 
шнурочок раптом крутнувся тонюсінькою змій- 
кою, вигнувся й пірнув їй під поділ. Галя відчула, 
як у неї залоскотало по стегнах, легенько шарп- 
нуло за трусики, заворушилося й пролізло між 
краєм трусиків і шкірою, а тоді почало куйовди- 
тись у волоссі між ногами. Від того лоскоту їй 
страшенно засвербіло. Так і поривало там по- 
чухати. Але як це зробити? Адже дід Вакула 
навпроти і весь час дивиться на неї. Та й руки 
ж геть мокрі від солодкого липкого кавуно- 
вого соку. А сверблячка не минала, навіть, 
як здалося Галі, ще й посилилася. Галя 
глипнула на діда. Її погляд ніби благав: 

«Облиш, відпусти». Та дід Вакула лише 
посміхавсь у відповідь. Уже зник отой 
блискучий шнурочок, що з'єднував 
його очі й Галине тіло. Та верткий 
живчик, запущений дідом Галі в 
трусики, і далі там вовтузився. 

він уже розворушив волосся на 
пухких губах її піхви, проліз 

між ними і тепер шарпав за 

пиптика. Атой від цих пес- 

тощів ураз набубнявів, і 

Галя аж затіпалася 

від дотиків дідово- 

го живчика до 

своєї роз- 


автомо- 
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тривоженої плоті. 

Вона знову благально поглянула на діда. Він 
розтягнув рота у вдоволеній посмішці, а потім, та- 
ким тоном, ніби дарував їй велику ласку, неква- 
пом мовив: 

-- Та чого там, чухай, не соромся. Свербить же. 

-- Як же? Руки от у кавуні всі, - - тихо, мало не 
плачучи, озвалася Галя. 

-- Дарма, чухай, -- великодушно сказав дід, -- 
солодша буде. 

І тоді Галя почала чухатися. 

Така солодка млість розлилась по тілу, що й зу- 
м'яли вологі, розпухлі від жаги губи, шарпали і 
скубли тугий і слизький пиптик між ними. В 
якусь нестямну мить вона, сама того не бажаючи, 
втрапила пальцем у піхву. А тоді вже цілком свідо- 
мо втиснула всередину аж кілька пальців і почала 
товкти ними туди й назад, крутячи й ворушачи 
долонею. Від тих несамовитих рухів між ногами в 
неї чулося гучне цмокання. Волога, що утворюва- 
лась у ній від збудження, змішувалася з кавуно- 
вим соком на її руці. Той солодкий сироп бризкав 
на всі боки, і дивовижний дух розбурханої жіночої 
плоті й стиглого кавуна ішов з-під легенького 
платтячка. 

Дід потягнув повітря носом -- і вдоволено ка- 
хикнув. Штани його спереду настовбурчились. 
Там, де зазвичай у сучасних хлопців гудзики або 
застібки-змійки, в діда були старомодні зав'язки. 
Щілина між ними заворушилася, розширилась, і 
звідти виглянуло щось рожеве й лискуче. Зав'язка 
на штанях тріснула, те рожеве й лискуче вистро- 
милося назовні, крутнулося в різні боки, поцьом- 
кало малесенькими пухкими губенятками, випус- 
тило краплину густої білої рідини і сховалося. Во- 
но ще дрижало й сіпалося під штаньми. Та дід зле- 
генька ляснув долонею по неспокійному горбочку, 
а потім владно схопив Галю за руку й суворо про- 
казав: 

-- Ну годі, годі вже! Спинися. Ще ж диню їсти 
будемо. 

Галя ніби прокинулась. Засоромлено витягла 
руку з-під подолу. Дід схопив її за зап'ястка і рап- 
том нахилився й облизав мокрі пальці. 

Вони мовчки сіли. Галя намагалася погамувати 
збудження, що нуртувало в її лоні. А дід заплю- 
щив очі, відкинув голову назад і, плямкаючи, сма- 
кував краплі дивовижного сиропу, злизаного з Га- 
линих пальців. 

Потім він курив люльку, а Галя ходила по башта - 
ну, заглядала в курінь, знову ходила між огудин- 
ням. І весь час почувала себе ніби в п'янкому ту- 
мані. 

Нарешті дід підізвав її до себе і, чи то питаючи, 
чи стверджуючи, мовив: 

-- Ну що, дівчино, нагулялася? А тепер диню бу- 
демо їсти. Онде за куренем лежить велика репан- 
ка, - - вказав кострубатим пальцем. -- Неси її сюди. 

Галя підійшла до дині. То було таки справжнє 
диво -- велика, довгаста, схожа на м'яча, що ним 
грають у регбі (Галя бачила цю гру разом з Микол- 
кою по телевізору, ще в Мурманску). 

Вона нахилилася, вхопила диню руками і... Ру- 
ки мовби приросли до дині. Ні підняти її, ні навіть 
пустити й розігнутися Галя не могла. Якась неви- 
дима сила скувала її - - все тіло наче заклякло. Так 
і стояла вона, нахилившись, під куренем. 

Нещадно палило сонце. Тиша і спокій панували 
над баштаном. Ніщо ніде ані шелесне. Та раптом 
хмарка, що не знати звідки взялася в літньому 
розпеченому небі, набігла на сонце, війнув віт- 
рець. Він підчепив поділ Галиного платтячка, на- 
пнув його, мов вітрило, та й загорнув їй на спину, 
оголивши пухкі сідниці, схожі на стиглі соковиті 
яблука. Ті яблука були туго обтягнуті рожевими 
трусиками. 
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Граптом Галя відчула, як крізь тканину, що за- 
хищала найпотаємніше місце її тіла, туди, в ніжне 
й вільге її лоно, пхнеться щось стороннє, щось 
тверде й гаряче. 

-- Ой-ой-ой! -- застогнала Галя. Бо воно, оте 
«щось», уже прорвало трусики й невблаганно ліз- 
ло, просувалось їй усередину. Ось воно, слизьке й 
гаряче, досягло, здається, самого дна, ось уже 
вперлося... Та все ж і далі натискало. Очі Галині 
полізли з очниць, язик випав із рота. Задиха- 
ючись, вона зарепетувала: 

-- А-а-а! 

І тоді те «щось» посунуло назад. О, яка то була 
насолода! Воно все сунуло й сунуло, тяглося, мов 
довга, безкінечно довга, товста й туга кишка. Галя 
ніби зсувалася з неї, зіслизала, спорскувала. Губи 
її піхви, розтягнуті до відпору (бо та штука була 
таки товстенна, мов дишло), тручись об ту штуку, 
аж вищали й булькали. Густий пінистий сік стікав 
з них по Галиних стегнах і капав між її широко 
розставленими ногами просто на кущик ромаш- 
ки. Нарешті з гучним цмоком прутень вимкнувся 
з піхви, і Галя ледве не впала вперед. Та її вчасно 
підхопили за стан великі дужі руки. Вона нахили- 
лась і поглянула під себе. Між своїми ногами зза- 
ду побачила ноги діда Вакули. Штани дідові були 
спущені до колін, а над штаньми теліпалися вели- 
кі рожеві, вкриті рідкими сивими волосинами яд- 
ра. Сині прожилки вен оперізували їх чудернаць- 
ким візерунком. Вони гойдалися, стукались одне 
об одне, і від того Галі у вухах ніби дзвеніло й гуло. 
Тим часом дід знову настромив її на прутня - -івсе 
почалося спочатку. Знову безкінечна, туга, слизь- 
ка й гаряча кишка заповнювала її нутро. Розтягу- 
вала, розпирала їй піхву, товклася всередині, сил- 
куючись протиснутися якомога далі. А досягши 
нарешті дна, сунула назад. А потім -- знову впе- 
ред, усередину. І все швидше, все гарячковіше, Ту- 
ди -- сюди... Величезний потужний поршень товк 
і товк Галю. Вона тільки ойкала. Обличчя її, похи- 
лене майже до самої дині, налилося кров'ю, побаг- 
ровіло, очі закотилися, з язика капала слина, а 
руки міцно трималися за диню. Здавалося, земля 
двигтить у неї під ногами від тих несамовитих ді- 
дових поштовхів. 

Нарешті!.. Ось воно!.. Найвища насолода під- 
ступила до Галиного єства. І в ту ж мить дід Ваку- 
ла вистрілив у неї зі своєї термоядерної гармати. 
То була черга міцних гарячих цівок, що би- 
ли одна за одною по стінках піхви, по її 
дну. по всіх нутрощах, що за тонкою пе- 
ретинкою оточували ту сластолюбну пе- 
черу. 

Від того залпу сталася детонація, і Га- / 
ля теж вибухнула. Заходило ходором, й. 


затіпалось її тіло, ноги підітнулися, і 
вона вже не стояла на землі, а неначе 
стриміла на дідовому прутні, мов за- 
сушена бабка на шпильці в шкільній 
колекції комах. Невтримні корчі 
зсудомили їй рухи, і від того диня, 
на яку Галя спиралася, затріща- 
ла й луснула, розлетівшись 
друзками в різні боки. 

-- Ой мамо! -- заволала Галя 
і повалилася вперед, облич- 
чям просто в рештки м'якуша 
та слиз від дині... 


Миколка, що спав за три кі- 
лометри на розкладачці під 
грушею в садку тітки Марини, 
аж сіпнувсь уві сні - - і прокинув- 
ся. Иому наснилося, що його любу 
жіночку Галю дід Вакула гвалтує на 
баштані біля куреня. 
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Галя дрімала, напівлежачи. на соломі під куре- 
нем. Душа її, тіло її, кожна клітина всією своєю 
суттю линули кудись у блакитному мареві, танули 
в дрімотній імлі. А перед тим з нею діялося щось 

гаке приголомшливе й бурхливе, що зрівняти йо- 
го можна було хіба лише з грандіозною симфо- 
нією. Вона, Галя, стала ніби величезним оркес- 
тром, що творив дивовижні мелодії: гриміли, бом- 
кали тулумбаси, ревли трембіти, бриніли банду- 
ри, видзвонювали цимбали, завивали, намоту- 
ючи душу на струни, скрипки. Ніби малесенький 

Елвіс Преслі тупав, дригаючи ногами і руками, по 
її нутрощах, витинаючи свій славнозвісний рок- 
н-рол. Йому на зміну вискочив такий собі сприт- 
ний веселий козачок і втнув запального гопака, 
крутячи колеса та вибрики по Галиних суглобах і 
сухожилках. Та музика душі і тіла поступово ста- 
вала все тихішою, спокійнішою. От уже минув і 
гопак, за ним -- полька. По чарівнім танго Галя 
поринула у ритм повільного осіннього вальсу, що 
його змінив величний, миротворний полонез 
Огінського, і зрештою все Галине єство виповни- 
ли наркотично-солодкі акорди Френсіса Лея. То 
був фінал катарсису, підсумок усієї суті існування 
жінки як істоти -- чи не те, що йоги називають 
нірваною. 

На жаль, той стан тривав не довго. Навколиш- 
ній світ помалу, але невблаганно нагадував про 
себе. Сіла муха на голе коліно; залоскотала мура- 
ха по руці, залізла під пахву та й вкусила: замуля- 
ла грудка під сідницею; засвербіло пошкрябане 
очеретяною стріхою куреня плече... 

Галя розплющила очі. 

Дід Вакула сидів і бавився своїм прутнем. Тако- 
го вона ще не бачила, як сама казала, «ні в кіно, ні 
в жизні»ь. Величне творіння матінки Природи 
стриміло в діда між ногами. Товсте, довге і роже- 
ве, з брунатно-сизою головою, схожою на шапку 
гриба-боровика, воно гойдалося на всі боки, зви- 
ваючись, мов змія перед факіром. Та ось воно по- 
бачило, що Галя прочнулася, повернулося до неї 
«обличчям», закивало і маленькими блискучими 
губенятками запитало: «Ну як, дівчино, смачна 
була диня?» Голосок мало тоненький, як ото в Бу- 
ратіно у давньому дитячому кіно. Галя спершу аж 
злякалася була з несподіванки. Та за хвильку пе- 
реляк минув, і вона весело засміялась у відпо- 
відь. Бо їй таки справді посмакували й ка- 
вун, і диня, і оце дивне створіння в діда 
Вакули між ногами. 

-- Ну, діду, не чекала від вас такої агре- 
сії, - - удавано сердито мовила вона. 

-- Чекала, чекала! -- миттю відказав 
прутень своїм тоненьким голосочком. 

Галя знову засміялась. А дід мовчав, 
лише мружився на сонечко. 

-- Як же ви такого звитяжця виро- 
стили? -- запитала Галя. І додала 
мрійливо: - - От би моєму Миколці 
такого... 

-- Миколці такий ні до чого, -- 
нарешті озвався дід. -- У галіх- 
ве не влізе. Та й клопоту з ним 

багато -- то його напуй, то на- 

годуй, то почеши, то погладь. 

Тут, дівчино, як за добрим ко- 

нем доглядати слід. А Миколка 

твій у війську -- там устав ви- 
конувати треба. Та й тобі, -- 
дід хитро зиркнув на Галю, -- 
мабуть, важкувато було б кожен 
день, чи то пак ніч, на такому 
коні гарцювати. 

-- Чому ж... --Галя стенула плечи- 
ком. -- Дружини військових дуже ви- 
тривалі. І в бою, і в труді поруч з чоловіка- 


ми. Всі тяготи побуту і служби долають разом. Так 
нас учив замполіт, так воно і є. Ви, діду, хіба в ар- 
мії не служили? До речі, у вас баба є? 

-- Не люблю цього слова -- «баба», -- відповів 
дід. - - Жінка завше лишається жінкою, молоди- 
цею, навіть і в сто літ із гаком. Бо завше при ній 
ота чоловіча втіха. Жінку ж і створив Господь не 
для того, щоб сварити чоловіка, а щоб йому весе- 
ліше жилося. А баба -- то, тьху, таке створіння... 
мерзенне і шкідливе. Жінка може бути не бабою, 
а бабусею -- для дітей, для онуків, тиха й лагідна, 
мов кицька. А для чоловіка вона завше молодиця. 
З теплою цицею й гарячою паляницею. Отак во- 
но, дівчино. Не дай Боже тобі стати колись для 
свого Миколки «бабою». 

-- Еге, діду, та ви справжній філософ. Ну, а мо- 
лодиця у вас є? 

-- Та трапляється, забігають часом кавунчиком 
та динею поласувати. 

-- Ой, як цікаво! Розкажіть! -- Галя сплеснула в 
долоні і присунулася до діда ближче. 

Дід Вакула зашарівся, опустив очі. 

-- Та що там розказувати? Ну, приходила на то- 
му тижні голови нашого Оленка. Він, бач, підтоп- 
таний уже -- за шістдесят перейшло, та й робота 
нервова. І горілочку полюбляє, та телевізор, та 
преферанс з друзями... Отож нічим та й ніколи 
Оленку приголубити. А вона мов перепічечка, та- 
ка ж... ну просто аж шкіра на ній тріщить. Як же 
тут не зарадити? Жінок любити треба. Вони від 
того гарнішими стають. -- Від надміру почуттів, 
викликаних згадкою про дружину голови, дід аж 
губами прицмокнув на закінчення своєї тиради. 
Тоді позирнув на сонце. -- Забалакалися ми з то- 
бою. Час і про нього подбати. -- Він лагідно погла- 
див долонею голівку прутня. Потім шаснув рукою 
під стріху куреня і дістав звідти невеличкого гле- 
чика. 

-- Що то, діду? -- Галя зазирнула в глечика, 
принюхалася. 

- Мед, дівчино. Мед. Цілюща і найсмачніша 
річ на світі. -- Зачерпнув двома пальцями з гле- 
чика --іну мастити прутня, щось стиха бурмочу- 
чи і нашіптуючи. Потім, ніби стямившись, до Галі 


мовив: -- Та ти бери ласуй, не соромся. -- І знову 
взявся мастити прутня. 
Галя озирнулася, шукаючи очима ложки, -- не 


знайшла і, не довго думаючи, й собі стала черпа- 
ти пальцями з глека та облизувати їх. Так лизала 
й обсмоктувала, аж мружачись від насолоди, та в 
якусь мить, трішки оговтавшись і розплющивши 
очі, побачила, що облизує і смокче вже не власні 
пальці, а дідового прутня... 


Гуп, гуп, гуп - - вбивають чоботи юхтові пилюку 
в степову дорогу. 

Скрип, скрип, скрип -- проскрипіли кладкою 
через Вовчу-річечку. 

Хлюп, хлюп, хлюп -- шубовснули з кладки у во- 
ду сполохані жаби. Та й випірнули, вирячили очі 
серед ряски -- хто то такий захеканий і куди? 

А то Миколка побіг. Звернув за річкою на стеж- 
ку - захльоскав пирій по халявах. Он за пагорбом 
ліворуч Василівка, а праворуч Лосівка, а вперед 
балкою та вгору вже недалечко й баштан. 

Гуп, гуп, гуп - - гупали чоботи. 

«Солддатушки, бравь ребятушки, 
Где же ваши жень?» -- 
б'ється Миколці в голові давня солдатська пісня. 
«Наши жень -- пушки заряженьі -- 
Вот где наши жень...» 

Та чомусь у Миколки виходило не «заряжень», а 
«заражень!т». Тьху, бодай йому грець!.. 

Гуп гуп, гуп - - біжить Миколка рятувати Галю. 


алю дуже здивувала несподівана метаморфоза, 
що сталася з її пальцями, але чомусь не злякала, а 
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ХРАМ ДІВОНІЇ 


ДЗЕРКАЛЬНИЙ ЗАЛ 


А ЩО ЗА СЛОВОМ 2 


Чоловіки, як і жінки, не завжди говорять те, що ду- 
мають. А думають не те, про що говорять. Усе це. 
звичайно, утруднює спілкування з ними, створює си- 
туації, в яких не так просто розібратися. Отож ми й 
вирішили скласти невеличкий словничок, який, споді- 
ваємося, допоможе зрозуміти сильну стать. 


СЛОВО МОВЛЕНЕ... 
1. Ти дуже гарненька. 


2. Ти живеш з батьками? 


3. Познайомитися з тво- 
їми батьками? Гаразд. 


4. У тебе симпатична 
блузочка. 
5. Я тебе кохаю. 


6. Тобі не жарко? 
7. Тобі сподобалося? 


8. Ти добре знаєш, що я 
не можу тобі відмовити! 
9. Тобі, мабуть, складно з 
молодшим братом? 

10. Мені треба підігнати 
деякі справи на роботі. 
11. Ти така сьогодні гар- 
ненька, що тобі не варто 
фарбувати губи. 

12. Ти хочеш зробити ме- 
ні щось приємне? 

13. Як тобі вдається збе- 
рігати хороший настрій? 
14. У тебе нові парфуми? 


15. Як звуть твою руду 
подружку? Я хочу позна- 
йомити її з приятелем. 

16. Я ніколи не зустрічав 
такої дівчини, як ти! 

17. Твої батьки дуже при- 
ємні люди. 


ЧИТАЛЬНЯ 


1. ЯК ЙОГО РОЗУМІТИ 
Які в тебе груди (сіднич- 
ки)! 

Я не проти з тобою уса- 
мітнитися. 

Треба придумати щось 
невідкладне на наступну 
неділю. 

Можна тебе помацати? 


Тобі час зважитися на 
щось більше. 

Та роздягнися нарешті! 
Вона, я певен, у захваті 
від мого тіла. 

Вона, виявляється, така 
нудна! 

Наступного разу я намну 
йому шию. 

Нарешті я звільнюся від 
неї! 

Коли вона, нарешті, збе- 
реться! 


То попестить вона мене 
чи ні? 

Перестане вона, врешті, 
теревенити чи ні? 

Пахне чужим чоловіком 
чи здалося? 

Ніколи не спав з рудою. 
Треба б спробувати. 


Чи кохає вона мене? 


Цікаво, яке враження я 
справив на її батьків? 


РОЗММНІШАЙТЕ З «ЛЕЛЕМ»! 


Американський професор Елізабет Девіс внаслідок 
ретельних досліджень дійшла висновку (шановні пані, 
увага): під час статевого акту жіночий мозок виробляє 
гормон окситоцину, від якого представниці прекрас- 
ної статі набувають здатності більш ясно і глибоко 


мислити. 


Цей гормон з'являється і від самої думки про секс. 
Отож, шановні дами, не забувайте передплачувати 
журнали «Лель» і «Лель-ревю», кожен номер яких на- 
віює такі думки, від яких люди розумнішають не по 


днях, а по годинах. 


И 


ДОВІДКОВЕ БЮРО 


СААЛИ, ЛЕЛЮ... 


-- СКАЖИ, ЛЕЛЮ, А ЧИ ПРАВДА, ЩО ЦІЛУВАТИСЯ 
НЕ ЛИШЕ ПРИЄМНО, А Й КОРИСНО? 

-- Правда. Вчені Німеччини виявили, що в процесі 
поцілунку задіяно 34 м'язи обличчя. Тренуючи їх, ви 
запобігаєте появі зморщок. Це по-перше. 

По-друге, під час звичайного поцілунку спалюється 
12 калорій, під час пристрасного -- до 32-х. Отож, ці- 
луючись, ви позбуваєтеся зайвої ваги. 

По-третє, цілунки поліпшують кровообіг, і любителі 
цієї гри менш схильні до захворювання судин, печін Ф? 
ки, не страждають від безсоння. 

-- СКАЖИ, ЛЕЛЮ, ЧИ МОЖНА ЧЕРЕЗ ПОЦІЛУНОК 
ЗАРАЗИТИСЯ СНІДом? 

-- Грипом, герпесом та сифілісом заразитися мож- й 
на. СНіДом -- ні. Хіба що кров з ранки інфікованого 
(приміром, з прокушеної у пристрасті губи) потрапить 
у вашу кров. 

-- СКАЖИ, ЛЕЛЮ, ЧИ ПРАВДА, ЩО ЗА АНАЛІЗОМ 
СЛИНИ МОЖНА ВИЯВИТИ, ЧИ НЕ УРАЖЕНА ЛЮДИ- 

НА СНІДом? 
-- Правда, але це не означає 


, що ця небезпечна хво- | 
роба поширюється через поцілунки. Річ у тім, що у 
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слині знаходять не сам вірус, а специфічні антитіла, 
які вказують на присутність СНІДУ, хоча його збудни- 
ками ці антитіла й не виступають. 

- СКАЖИ, ЛЕЛЮ, ЧИ ПРАВДА, ЩО ПІД ЧАС ПОЦІ- 
ЛУНКУ ЛЮДИНА ОДЕРЖУЄ 20 ТИСЯЧ РІЗНИХ МІК- 
РОБІВ? 

-- Правда. Але нехай вас утішить те, що водночас ви 
позбуваєтеся такої ж кількості мікробів. 

| СКАЖИ, ЛЕЛЮ, ЧИМ НАМ РЯТУВАТИСЯ У НАШ 
ЧАС ПОСТІЙНИХ СТРЕСІВ? 

-- Заспокоює нерви й оберігає від стресу знову ж та- 
ки -- поцілунок. Доведено також, що люди, які, вихо- 
дячи з дому, незмінно цілують своїх близьких, рідше 
стають жертвами дорожньо-транспортних пригод. 

Отож -- цілуйтеся! І якомога частіше. 


ДОШКА ОГОЛОШЕНЬ 


амега личнамх зкрсх нм азеГУВИМВИ ХВО ЛДС 
Мені ніхто не трапля був. потім утік, нічого не 


ється. У мене груди нор- сказавши. 


мальні -- 14 см, зріст 180 
см. волосся біле, очі бла 
китні, все у мене гаразд. 
Я грала в «Кохання з пер 
шого погляду» але й там 
мені ніхто петпратився. 


Напищіть, як вплину- 
ти на чоловіків. На заводі 
працюю добре. Напишіть 
у журналі оголошення. 
Може, у вас знайдеться 
мужчина нежонатий і ні 


з ким це знайомий. 
Наталя Ш., 
м. Київ (адреса в редакції) 


НЮ І НЮ! 


Порадьте мені, як запо 
пасти мужчину. Я не па 
лю, не п'ю. Один у менє 
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ГОЛУБИЙ ЗАЛ 


МАРЕВО 


Смуток серця огортає спогади про час злиття в 
єдине єство, яке жадало насолоди та жагучої при- 
страсті двох тіл. 

Цілунками морського туману прощалося літо, і 
маревом кохання віталась осінь. Піщаний берег 
моря кликав віддатися пестощам проміння ще 
теплого осіннього сонця. Від солоного подиху віт- 
ру волосся ніжно огортало її оголені плечі. Це ви- 
глядало так звабливо, що чоловічі погляди -- усі 
без винятку -- наче промовляли: «Я хочу її цієї ж 
миті». Але жоден не насмілювався підійти. Вона не 
сама. Їм удвох було весело, вони не потребували 
ще когось. У них свій світ, приємний та світлий, не 
схожий на той, що огортає інших, -- сірий та осо- 
ружний. Всюди їх бачили разом. Ця нерозлучна 
пара викликала подив, та, схоже, їх це анітрохи не 
бентежило. 

Два тижні втішного відпочинку пролетіли як 
мить. До від'їзду залишалась одна ніч. Останнього 
вечора вони не могли збагнути, що саме тривожи- 
ло їхні душі. Це було нове і незрозуміле почуття, 
але надто сильне та палке. Воно жадало близько- 
сті. Квіти, солоний присмак моря, змішаний з пар- 
фумами, запалена свічка, тиха мелодія -- все це 
підштовхувало злитись у вінок любовних песто- 
щів. Химерний присмак п'янкої жаги дурманив 
розум, що аж ніяк не хотів піддаватися сексуаль- 
ному потягу. Та решта єства вже поринула у море 
насолоди, виповнилася нестримним бажанням ко- 
хатися, прагнути неперевершеної краси, яка здат- 
на поєднати й те, що, здавалося, не поєднується. 

Цілунки милих губ, лагідний дотик рук змушува- 
ли здригатися все тіло в бажанні поринути і відчу- 
ти найпотаємніше. Одяг поволі спадав додолу. 
Кожна клітинка тремтіла у передчутті блажен- 
ства. І ось двоє оголених тіл злились у єдине. Тяж- 
ке дихання переходило в стогін сексуального вдо- 
волення, що змушував здригатися навіть стіни. 
Еротичні ігри випромінювали ніжність і тепло 
всього жіночого єства. І вже ніщо не могло зупи- 
нити їх. Найсолодшою була мить спільного екста- 
зу і вдоволення. Ця єдина ніч великого гріха при- 
несла не лише насолоду, а й розбудила справжню 
пристрасть сексу. Дві жінки, які доти мали втіхи 
лише від любощів з чоловіками, були на вершині 
блаженства. Адже лише жінка може бути такою 
ніжною та делікатною у своєму лоні, яке вона від- 
криває вперше. Цієї ночі вони стали такі близькі, 
що не могли уявити собі, як бути далі. Там, далеко 
від цього чарівно-звабливого місця, у кожної було 
своє життя. 

Неподільне ціле розбилося об каміння сірих буд- 
нів та підсвідомого страху бути незрозумілими. 
Вони роз'їхались, збільшуючи відстань між тіла- 
ми. Та думки мимоволі повертаються на місце грі- 
ховного блаженства. І у своїх снах вони щоразу по- 
ринають у ніч справжнього жіночого кохання. 


Ганна ПОСТЕРНАК 


Хто відмовиться перед нов 
могадати -- заради розваги чи 
ся, що чекає в омріяному сві" 
«Лель» не може позбавити се! 
пропонувати читачам чарівне 
ацтеків. 

Колесо долі Тоналоматі 
ти символів, за допомо: 
вали відповіді на різні 

Користуватися ним 
рити подумки своє закнгнйі 
цем навмання (можна я з 
будь-який малюнок і в 
ти стрілки коні 1 
сформулює відповідь долі. 
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дитинства, відроджен- 


ня і нових знайомств. 


- Він також сприяє на- 


родженню дітей -- 
отож будьте уважні, 
користуючись контра- 
цептивами. Цей знак 
може також означати 
вигідний шлюбний со- 
юз з багатою люди- 
ною. Якщо ваше жит- 
тя забуксувало, знак 
радить узятися за ви- 
рішення проблем са- 
мотужки. 

Бинпкорію якщо ви за- 
хопилися мрійливою і 
безтурботною особою 


або ладні ринутися на 
пошук вічного кохан- 
ня, будьте обережні. 
На цьому шляху чатує 
немало розчарувань. І 
ще одне: не позичайте 
об' єкту симпатії гро- 
шей, якщо, звичайно, 


не плануєте викинути 
їх на вітер. 


МОМ я будьте роз- 
важливі, нехай це за- 
хоплення стане, вреш- 
ті, останнім -- навіть 
якщо доведеться до- 
класти зусиль. Ідеаль- 
ний знак для того, щоб 
покласти край свар- 
кам, усмирити домаші- 
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ніх тигрів і налагодити 
особисте життя. Від- 
нині відшивайте при- 
вабливих пройдисві- 
тів. 

МИТІ ОЛІОТ ян сприятли- 
вий знак для тих, хто 
живе лише сьогодні- 
шнім днем. Маєте на- 
мір розпочати новий 
роман -- дуже добре. 
Лише пам'ятайте, що 
за будь-яких обставин 
не варто втрачати го- 
лови. Яку б при- 
страсть ви не запали- 
ли, завтра почуття до 
вас можуть згаснути 
-- будьте готові до цьо- 
го. 

Не намагайтеся зала- 
годити сімейні справи 
чи конфлікти з друзя- 
ми. Ящірка радить за- 
чекати. 

(ОЗМУОЇБИМО язе з ніяк 
вам не загрожує цвин- 
тарем. Цей знак ра- 
дить бути дружелюб- 
ним і відкрито стави- 
тися до людей, не да- 
вати волі підозріливо- 
сті, розпочинаючи но- 
ві стосунки. Думайте 
про почуття інших. 
Але якщо на вас спро- 
бують звалити всі 
проблеми -- опирайте- 
ся. 

Можливо, незабаром 
вам дуже поталанить. 
Але остерігайтеся над- 
то пристрасних чи не- 
раз слів. 

ІП» я» якщо у вас 
іно це ан ніжні сто- 
сунки з кимось і є ба- 
жання зберегти їх, 
знак вам сприяє. Як- 
що ви лише мрієте про 


- них, знак радить дода- 


ти активності, знайо- 
митися з новими 
людьми. 

МОЗ я ОиМвОЛі- 
зує флірт, гру, спокусу. 
Отож -- випромінюйте 
сонце! Якщо ви обра- 
ли особу артистичну, 
темпераментну, все 
буде прекрасно. Але 
квітка означає також 
любовні історії із сум- 
ним закінченням. 
Майте це на увазі. 
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ЛОуроуділі яя» Обіщяе ус й 
піх, щастя, веселу ве. 
чірку. Добрий знак, 
аби розпочати жити 
для власного задово- 
лення, ризикувати, ко- 
кетувати. А от виявля- 
ти терпіння та ніж- 
ність не слід, отож 
серйозні стосунки по- 
ки що не для вас. 

Змії о чекайте змін 
і талану. Якщо ви мрі- 
єте про любовну аван- 
тюру, змія радить не 
стримуватися. Проте 
не слід сторчма кида- 
тися з кручі, хоча й 
надмірна обережність 
недоречна. Затямте: 
уникнути перемін не 
вдасться! 


1307 я на вас чекає 
романтична пригода. 
Вода -- символ невідо- 
мого, нерозпізнаного 
Можливо, ви відкри 
єте з іншого - 
бе, і свої с 5 
своєю симпатією. | 
ловне -- бути відкр 
тим, сприймати 
таким, який він є р 
все буде гаразд. ЛА а 

(обілуєт я символі | 
зує лояльність, прямо- 
ту і благородство. Не- 
поганий знак для три- 
валих, серйозних сто- 
сунків. Ваша вірність 
буде винагороджена, 
обіцянки коханої лю- 
дини -- щирі. Якщо 
маєте намір доводити 
своє верховенство -- 
облиште, нічого у вас 


ГУ 


о 


енйо 


Рій 


соє 
Художник А.ВЕРМЕЙЛЕН 


| ти зусонекодня у супере- 
чці. 


ніж -- якщо ви по- 
. (стійно думаєте про 
є своє кохання, прагне- 
- те зберегти ніжність у 
руна «дарма. 
Я ав подорожі теж 
. Знак радить 
ее ін на робо- 
ті та друзях. 


Дощ -- якщо ви на- 


не вийде. 
"рат в'спеоаю очікується 
новий період у житті. 


Який він буде, зале- - 


жить від того, що від- 
бувається з вами 1 
Якщо все добре - че 
кайте змін на гірше, ні 
-- справи пути "на 
краще. 


пукететат ори 


ванки. 
для себе щось новень- 
ке й цікаве. Проте до- 
корінно змінювати 
життя не слід. 


звірина снодій єви- 5 - 
нахідливість і несподі- | 
Придумайте 


справді не закохані, а 


. лише робите вигляд -- 
2 схаменіться. Слухайте 
. Голос серця, не дивля- 


чись на те, що цей 


знак сприяє стосун- 
окам, які вимагають 


впертості та наполег- 


і ливості. 


Орел -- якщо хочете 
когось звабити, не 
гайте часу. Орел віщує 
успіх. Але не слід дові- 
ряти будь-кому: дуже 
легко потрапити під 


о вплив сумнівних ти- 
- пів. 


и 


ряди 


"ча 


Ніхто ніколи не знає, яка доля на нього че- 
кає. 

Коли в бідній сім'ї народився хлопчик, 
ненька молила Бога, щоб її синочок не був 
вродливий, а був щасливий. Та сталося як- 
раз навпаки. Вродою Опанас вийшов на сла- 
ву, навіть некожна дівчина буває гакою при- 
гожою. А щодо щастя, то його хоч вдень зі 
свічкою шукай. Бо біди, ніби змовившись, 
одна за одною стукали у двері хатини, де 
зростав хлопчик. То він впаде на рівному 
місці і ногу зламає. То корова, невість за що, 
на роги підніме. То заблукає у лісі, а батько з 
ненькою цілий тиждень його шукають. 

Але, попри всі нещастя, Опанас зростав, ні- 
би на дріжджах, і вимахав у вісімнадцять ро- 
ків такий високий, що люди змушені були го- 
лову задирати, щоб привітатися з ним. Бать- 
ки, дивлячись на нього, не могли нарадува- 
тися і вже почали були думати, що всі не- 
щастя позаду. Та доля приготувала для Опа- 
наса таке випробування, що й ворогові не 
побажаєші. А почалося все з напрочуд тепло- 
го літнього дня, коли через село проїжджала 
царівна. І треба ж було такому статися, що 
заме перед Опанасовим двором її карета за- 
губила переднє колесо. Розкішний повіз, за- 
пряжений шестіркою білих коней, в одну 
мить перехнябився так, що царівна ледве не 
випала з нього. Налякані слуги, які їхали слі- 
дом, почали карету піднімати, щоб припасу- 
вати колесо. Але вона була така важка, що й 
від землі відірвати годі. І, мабуть, довелося б 
царівні пересідати у карету для придворних, 
якби не Опанас. Почув він гамір, який здій- 
няла незвикла до важкої роботи челядь, і, за- 
цікавлений, вийшов за ворота. Хвилину- 
другу постояв, спостерігаючи за недолугими 
спробами, а потім відсунув усіх широким 
плечем і сам узявся за карету. Крекнув -. 
ніби то був звичайнісінький віз, а не цілий 
будинок на колесах, підняв карету. Придвор- 
ні, вражені його надлюдською силою, аж ро- 
ти пороззявляли і геть забули про колесо, 
яке і досі валялося у пилюці. До тями їх по- 
вернула царівна, яка очей не могла відірвати 
від вродливого обличчя сільського Геракла. 

-- Ставте колесо, дурні царя небесного! тій 
потім ніжно додала: -- Иому ж важко, бід- 
ненькому. й 

Челядь, зачувши невдоволення у голосі ца- 
рівни, неначе прокинулася від заціпеніння, і 
дружними зусиллями нарешті поставили ко- 
лесо на належне Йому місце. І лише після 
цього Опанас відпустив карету. Струснувши 


У Малюнки 
Волхва 
СЛОВОВЕЖІ 


з широких, мов лопати, долонь пил, він зі- 
брався йти додому. Але тут до нього підійшла 
царівна. Палким поглядом темних, ніби пів- 
денна ніч, очей вона обмацала його кремез- 
ну постать, і в її голові сяйнула думка, що він 
і в коханні має бути таким дужим, як у робо- 
ті. Царівна запитала: 

-- Як тебе кличуть, молодець? 

-- Опанасом. 

-- Ти живеш у цьому селі? 

-- Так. Ось у цьому дворі, -- охоче показав 
юнак на кілька жердин, що правили госпо- 
дарям за ворота. 

- Тримай же за вірну службу, - - мовила ца- 
рівна з приязною усмішкою і простягла йому 
вишитий сріблом-золотом пояс. Опанас, 
якому зроду-віку нічого коштовного не дару- 
вали, від щастя ледве не забув подякувати 
чорнобровій красуні, але вчасно опам'ятав- 
ся і вклонився до землі. 

Царівна, відчуваючи, що ще трохи -- і вона 
кинеться на шию юнакові, який розбурхав у 
її душі спопеляючу жагу, поквапилася сісти в 
карету. Але, перш ніж рушити далі, підкли- 
кала до себе старшину стрільців і тихенько 
наказала: 

-- Запам'ятай цей двір! 

Повіз зірвався з місця, піднімаючи пилюку 
вище старезних лип. Опанас, якому повно- 
вида царівна сподобалася так, як нє подоба- 
лася жодна жінка, сумно провів поглядом ка- 
рету, що ніби відкрила йому шматочок іншо- 
го життя, більш веселого і ситого, про яке він 
раніше лише здогадувався і скуштувати яко- 
го йому, напевне, так ніколи й не доведеться. 
Потім підперезався поясом і пішов похизува- 
тися перед батьками. Але, замість порадува- 
тися за нього, вони стривожилися. Адже у 
народі давно ходили чутки, що царська 
донька дуже ласа до вродливих юнаків і, де 
тільки побачить їх, одразу забирає до свого 
почту. Там на нещасних чекає небезпечне 
випробування на стійкість до її чар. Кожен, 
хто піддався спокусі скуштувати пестощів 
хтивої облудниці і посягнув на її честь, закін- 
чував життя у казані з киплячою смолою. А 
безжальна царівна, пристрасть якої не зна- 
ла меж, негайно вирушала на пошуки на- 
ступної жертви. Що нею буде їхній син, бать- 
ки Опанаса не сумнівалися жодної миті. Бо 
пояс, який подарувала царівна, свідчив: па- 
рубок припав ій до вподоби і не сьогодні-зав- 
тра його заберуть до столиці. 

Мабуть, батько і ненька не потерпали б так, 
якби були певні, що Опанас спокійно поста 


виться до загравань царівни. Але вони вже 
не раз бували свідками того, який охочий 
він до гріховних забав з дівчатами. Отож 
він візьме царівну при найменшій нагоді. 
Вони засумували, наперед оплакуючи без- 
таланну голівоньку своєї кровинушки, яка 
весело походжала селом, хизуючись обно- 
вою. 

Батьки як у воду дивилися. Наступного 
дня біля двору зупинився загін стрільців. 
Юнака взяли під варту і повезли до біло- 
кам'яної столиці. Тут його по-модному під- 
стригли, видали заморську одіж і постави- 
ли слугувати царівні. А вона, ледве побачи- 
ла Опанаса, аж розцвіла і заходилася спо- 
кушати юнака: то по щоці погладить, то 
вщипне нижче пупа, то різочкою ніжно 
шмагоне, аж у нього прутень млосно вис- 
трунчиться. Опанас, якого батьки довго 
напучували перед тим, як відпустити у да- 
леку путь, спочатку стримував себе і вдавав 
байдужість до цих недвозначних натяків. 
Дарівна, котру це аж ніяк не влаштовувало, 
швидко втратила терпіння і, вже не сором- 
лячись, почала при найменшій нагоді тер- 
тися об нього розкішними грудьми, яким 
було затісно у запасці. Але найбільшим ви- 
пробуванням для Опанаса стали жартівли- 
ві поштовхи дебелих стегон, від яких його 
аж трусити починало. Тож немає нічого 
дивного, що, коли царівна укотре вже поча- 
ла загравати з ним, він не витримав і дав 
волю своїм могутнім рукам. Царівні цього 
тільки й треба було. Обхопивши юнака бі- 
лими руками за шию, вона обпекла його 
вуста солодким, наче вистояний мед, цілу- 
нком, а потім потягла до своїх покоїв. Тут, у 
прохолодних сутінках спочивальні, пере- 
стигла дівчина, якій власна незайманість 
так набридла, що вона була ладна і з веде- 
медем у ліжко лягти, аби тільки швидше 
позбутися цього ганджу, почала вимагати в 
Опанаса, щоб він її взяв. Юнак, якого, не- 
зважаючи на пристрасть, розум ще оста- 
точно не покинув, відмовився. Тоді царів- 
на, зовсім утративши голову від нуртуючо- 
го у тілі бажання, повалила його на пер- 
ський килим і почала здирати панталони, 
щоб самотужки здійснити те, на що її 
штовхав шал крові. Та не встигла вона 
опуститися на перелюбника, який тягнув- 
ся їй назустріч так несамовито, що, здава- 
лося, зараз із шкіри вискочить, як до покою 
вбігли мамки-няньки, підхопили її під руки 
і понесли геть. Розлючена царівна, яку наг- 


ло позбавили розваги, насолоду від якої во- 
на передчувала так виразно, що аж слиною 
захлинулася, спробувала вирватись. Але 
сили були надто нерівні, і за якусь хвилину 
лише аромат вишуканих парфумів нагаду- 
вав про те, що вона була тут. А потім до по- 
кою зайшов розгніваний цар зі стрільцями. 
Опанаса, який навіть не встиг натягнути 
панталони і світив грішним тілом, схопили 
й кинули на коліна перед самодержцем. 

-- Як ти смів, смерд, посягнути на мою 
доньку? - - запитав блідий від люті цар. 

-- Ваша величносте, дозвольте слово мо- 
вити. Присягаюсь, я не важив на вашу 
доньку, вона сама намагалася осідлати ме- 
не. 

-- Це не знімає з тебе вини, -- трохи по- 
м'якшив свій гнів цар. Він добре знав про 
потяг доньки до чуттєвих розваг з чоло- 
віками. -- Адже ти цілував її і тримав в 
обіймах. Вже самого цього досить, щоб 
покарати тебе якнайсуворіше. Знаєш, 
що належить за посягання на честь ца- 
рівни? 

-- Казан з киплячою смолою, -- знічено 
відповів Опанас. Иому зовсім не хотілося 
помирати після того, як він звідав смак ці- 
лунків царської доньки. 

-- От-от, - - мовив цар майже спокійно. -- 
Але я збережу тобі життя, якщо зробиш ме- 
ні одну послугу. 

Юнак радо вхопився за кинуту йому соло- 
минку і, не вагаючись, відповів: й 

-- Я виконаю все, що тільки накаже ваша 
величність. 

-- Все? Що ж, перевіримо. Для початку 
добудь мені жар-птицю. г 
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-- Добре, ваша величносте. Але де ж Її пгу- 
кати? б 

-- Це вже твій клопіт. -- кинув байдуже 
цар. - - Якщо повернешся без неї, скушту- 
єш казана з киплячою смолою. Принесеш -- 
даю своє царське слово: віддам півцарства і 
доньку, раз уже вона на тебе оком накинула. 
Бо, не доведи Господь, перезріє в дівках. Ко- 
му вона тоді потрібна буде? 

По цих словах царя його майбутнього зятя 
витурили у спину з царського палацу. Пере- 
хрестився Опанас і пішов жар-птицю шука- 
ти. Довго йшов він лісами темними, степа- 
ми безкраїми, аж поки опинився у чарівній 
країні. І так сталося, що вивела його стежка 
до хатини на курячих ніжках. А в тій хатині 
жила Баба-Яга. Почула вона людський дух, 
вмить вискочила на поріг і ну запрошувати 
Опанаса: 

-- Заходь, заходь, голубе. Давно я вже на 
тебе чекаю, та щось ти забарився в дорозі. 

-- Дуже ти мені потрібна, -- відмахнувся 
від неї юнак, ніби від набридливої мухи, і 
рушив далі. Але скільки не переступав нога- 
ми, не просунувся і на крок. Баба-Яга з ціка- 
вістю спостерігала за його спробами поки- 
нути зачароване місце, а потім голосно роз- 
сміялася: 

-- Хто сюди потрапив, без моєї волі далі не 
піде. Так що можеш даремно не смикатися. 

Та в Опанаса сама думка, що він може ста- 
ти бранцем ненависної карги, викликала 
лють, Він зухвало продовжував боротись із 
простором. І лише зовсім знесилівши, був 
змушений визнати, що переговорів з Ба- 
бою-Ягою не уникнути. Грубо й нешанобли- 
во він запитав: 


-- Ну, чого тобі треба від мене? Кажи 
швидше, бо мені ніколи. 

-- А люб'язніше не можна? -- образилась 
Баба-Яга. Вона звикла, щоб з нею рахува- 
лися. 

-- Ні, не можна, -- майже прогарчав Опа- 


нас. - - За що мені тебе любити? 
-- Ну хоча б за те, -- почала Баба-Яга, -- 


що не з'їла тебе, як більшість твоїх поперед- 
ників, а запрошую бути гостем. Хоча, зда- 
ється, ти зовсім не цінуєш доброго ставлен- 
ня. 

-- Теж мені, благородство виявила, -- зне- 
важливо пирхнув Опанас. -- От якби ти ме- 
ні шлях до жар-птиці показала, отоді б я то- 
бі до кінця віку дякував. 

-- Ате, покажу я тобі шлях чи ні, залежить 
лише від тебе, -- відказала Баба-Яга, диву- 
ючись із того, що й досі вмовляє нахабу, за- 
мість роздерти його на шматки. -- Якщо ви- 
конаєш одну мою умову, так тому й бути: 
дізнаєшся, де піймати жар-птицю; 

Почувши це, Опанас враз перестав вияв- 
ляти свій недоречний гонор і слухняно пі- 
шов до хатинки на курячих ніжках. Хоча 
почуття самозбереження і шепотіло на ву- 
хо, що живим він звідси не вийде. Баба-Яга, 
сиві пасма якої звисали до пояса, радо шус- 
нула за ним. Але, попри побоювання гостя, 
зовсім не квапилась чинити йому шкоду. 
Навпаки, взялася накривати великий стіл, 
що стояв посередині світлиці. Величезний 
чорний кіт із зеленими, ніби підсвічені сон- 
цем смарагди, очима допомагав їй. Подиво- 
ваний Опанас тільки лупав, спостерігаючи, 
як з надр печі виплигують, ніби живі, таре- 
лі Зі стравами, вигадливішими одна за одну. 
Аж ось на столі не лишилося жодної вільної 
місцинки, і тоді почався бенкет, що його 
юнак запам'ятав на все життя, бо таких 
смачних наїдків, таких густих і запашних 
вин не куштував навіть у царських палатах, 
не кажучи вже про батькову й неньчину ха- 
ту. Він жував швидко, але вгнатися за Ба- 
бою-Ягою і котом, що на рівних сидів з ни- 
ми за столом, не міг. Вони поглинали страву 
за стравою, ніби вогонь солому, і він мусив 
урешті добряче напхати рота, аби не лиши- 
тися наполовину голодним. 

Закінчивши обід, Баба-Яга задоволено по- 
гладила живіт, що випинався так, ніби вона 
щойно проковтнула казан, і звернулася до 
Опанаса: 

-- Тепер ми можемо поговорити про ту по- 
слугу, яку ти повинен зробити для мене. Річ 


у тім, що я, хоч і дуже стара (нещодавно ви- 
повнилося триста років), а й досі маю по 
требу в чоловічих пестощах. Удовольниш 
мене - - нетільки залишишся живий, а й от- 
римаєш чарівний клубочок, що приведе те- 
бе в сад, де мешкають жар-птиці. Не вдо- 
вольниш -- то онде, бачиш, вільний кілок 
для твоєї голови. 

Опанас чекав чого завгодно, але не такої 
угоди. Він ледве не зомлів, почувши її сло- 
ва. Потім, незважаючи на страшну скруту, 
раптом засміявся, та так, що аж сльози на 
очах виступили. Бо, справді, що могло бути 
смішніше за картину, яку намалювала 
уява: його перелюбник, ніби віник, прочи 
щає нірку від павутиння, яким вона, запев- 
не, обросла, бувши стільки років без ужит- 
ку. 

Баба-Яга, здивовано зиркнувши на нього, 
докинула: 

-- Смійся, смійся, а потім я посміюся, об- 
смоктуючи твої кісточки. 

Опанас, якому ніби мороз по спині війнув, 
враз урвав недоречний сміх. Бо хоч і бага- 
тьох жінок порав за своє недовге життя, але 
хутко збагнув, що як би не старався, Бабу- 
Ягу йому не задовольнити. І не тому, що пе- 
релюбника мав негодящого. Ні, з ним усе 
було гаразд. Але худа, наче тріска, Баба-Яга 
була жадібна до сласних утіх, скільки її не 
порай, їй буде мало. Тож, аби залишитися 
живим, він мусив придумати щось таке, що 
дозволило б обдурити сластолюбну Ягу. 

Виручила Опанаса кмітливість. Він на- 
віть не сушив собі голови. Чудова вигадка, 
як пошити в дурні господиню хатинки на 
курячих ніжках, прийшла до нього наче са- 
ма собою. Иому лишилося тільки вийти у 
ліс, буцімто до вітру, і вирізати вузлуватого 
дубця на кшталт перелюбника. А коли на- 
тягнув на нього бичачий пузир, якого зав- 
жди носив у кишені, подібність стала пов- 
ною. Треба було лише у потрібну мить замі- 
нити дубцем справжнього перелюбника і 
довести Бабі-Язі стару, як світ, істину: на 
хитру лисицю завжди знаходиться не 
менш хитра штука. 

Заховавши сюрприза під сорочку, він по- 
вернувся в хатинку на курячих ніжках і ді- 
ловито звернувся до Баби-Яги: 

-- Ну що, хазяйко, почнемо? 

Впевнена, що незабаром поласує тілис- 
тим молодцем, -- вона ж бо знала, що жод- 
ному чоловікові її не вдовольнити, -- Баба- 
Яга вляглася в ліжко. А що у хатинці було 
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досить темно, то Опанас спокійно дістав 
оту подобу перелюбника, прилаштував її 
поруч із прутнем і ну нею внірку штрикати. 
Спочатку Яга, приємно здивована розміра- 
ми юнакового знаряддя, лише посміювала- 
ся з його настійливих спроб довести її до 
знемоги. Та дуже скоро їй стало не до сміху. 
Всю її затіпало, потім почало корчити так, 
що вона ладна була на стіну лізти, -- аж по- 
ки струснуло в останній судомі, й вона, ди- 
ко заверещавши, безсило затихла, бо дійш- 
ла-таки небажаного кінця. 

Опанас хотів був зупинитися й перепочи- 


ти, але передумав і знов заходивсь чимдуж / 


орудувати дубцем. Баба-Яга, відчуваючи, 
що другого такого перегону вже не витри- 
має, злякалась і почала благати: 

-- Зупинися, голубе, ти виграв! 

Та Опанас наче й не чув її. Боячись, що ще 
трохи -- і вона не зможе навіть язиком во- 
рухнути, Баба-Яга знову запросилась: 

-- Зглянься наді мною, Опанасе, бо ще 
мить -- і духу пущуся! 

Опанас зупинився й нахабно запитав: 

-- А віднесеш мене до жар-птиці? 

-- Куди завгодно віднесу, тільки не вкоро- 
чуй мені віку, - - відповіла геть знеможена 
Баба-Яга. 

Не гаючи марно часу, юнак вкинув охлялу 
Ягу в ступу, схопив мітлу й скочив слідом. І 
вимогливо наказав: 

-- Неси! 

Баба-Яга не стала випробовувати долю 
вдруге і притьмом полетіла до чарівного са- 
ду, де ласували золотими яблуками жар- 
птиці, Опанас без зайвих клопотів упіймав 
найкращу з них, після чого стара карга, 
кваплячись якомога швидше позбутися 
свого мучителя, віднесла його до білокам'- 
яної, твердо поклавши собі більше ніколи 
не мати справ з чоловіками. 

Опанас, притискаючи до грудей дорого- 
цінну здобич, як був, постав перед царем. 
Той здивувався, що юнак не лише повер- 
нувся живий, а й спіймав жар-птицю. Але 
робити нічого -- треба дотримувати цар- 
ського слова і грати весілля доньки з удат- 
ливим молодцем. Царівна нарешті дочека- 
лася собі чоловіка, який у всьому був їй до 
вподоби, й була на сьомому небі від щастя. 
А Опанас, що ніколи не забував про те, в 
якій скруті живуть його батьки, не гаючись 
перевіз їх до царського палацу. Й зажили 
вони усі разом у мирі та злагоді, собі на ра- 
дість й іншим на подив. 
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СОБАЧЕ ВЕСІЛЛЯ 

Один пан давав бал, де 
було багато молоді: кава- 
лерів і баришень. У той 
час, коли вони сіли обіда- 
ти, кімнатні собачки 
схрестились і почали во- 
ловодитися під столом. 
Один молодий чоловік по- 
бачив це і став їх ногою 
під столом штовхати, щоб 
розчепити, бо він боявся, 
що собаки вийдуть посе- 
ред хати й переб'ють усім 
обід. Штовхав, штовхав, а 
вони все не розчеплю- 
ються, а далі одразу як 
вискочать з-під столу -- 
та по кімнаті. Баришні як 
побачили цю комедію -- 
то наче ошпарені з-за 
столу, а за ними й усі інші 
почали тікати з хати. 

Ось так дві собачки розі- 
гнали цілий гурт панів, а 
в простих людей цього не 
трапляється, бо собак до 
хати й ногою не пус- 
кають. 


ДАРУНОК 
НА ІМЕНИНИ 


Один купчик у день сво- 
го янгола задумав влаш- 
тувати банкет і заздале- 
гідь запросив декого. Йо- 
го сім'я готувалася, щоб 
прибрати все як слід, а 
мати збиралася поїхати 
на базар по харчі. Сестри 
доручили їй купити де- 
який посуд для подарун- 
ків на згадку, а жінка ще 
не вирішила, що подару- 
вати своєму чоловікові, 
та й радиться з сестрою: 

-- Що б йому купити -- 
аби недороге і корисне? 
Треба придумати таку 
річ, щоб згодилася на що- 
небудь. 

А синок років трьох слу- 
хав, слухав та Й каже: 

-- Тьотю, порадьте мамі 
купити татові горщечок, 
а то він вночі на двір не 
виходить, а все в маму 
сцить! 


ВЧИТЕЛЬ 
ТА ЙОГО УЧНІ 


Один вчитель вивчав з 
учнями буквар. Написав 
їм на папері слово «ба- 
ришня» і питає: 

-- Ну, хлопці, прочитай- 
те мені хто-небудь це сло- 
во. 

Один піднявся і прочи- 
тав: 

-- «Баришня». 

-- Ну молодець, тепер 
відгадайте, що вийде, як 
викинути літеру «п». 

Вони думали, думали, та 
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АНЕКАОТИ СХІаНоЇ УКРАЇНИ 


в записах Володимира Гнатюка 


ніхто не відповів. 

Вчитель трохи походив 
по класу і знов питає: 

-- А що треба зробити, 
щоб із баришні вийшла 
бариня? 

Учні всі замовкли. Трохи 
згодом один піднімається 
і рапортує: 

-- Щоб зробити з ба- 
ришні бариню, треба її 
проколоть! 

Вчитель його виправив: 

-- Так, так, правильно, 
для цього потрібно букву 
«р» проколоть. 

Узяв і при всіх про- 
штрикнув папір олівцем. 


ПАМ'ЯТЛИВІ ДІТИ 


Надворі гралися панські 
діточки, п'ятеро хлопчи- 
ків. Граючись, вони заве- 
ли розмову про те, хто з 
яких пір пам'ятає, що він 
є насвіті. Один і каже: 

-- Я пам'ятаю себе з 
двох років. 

Другий каже: 

-- О0! А я з одного року 
пам'ятаю себе так, наче 
вчора сидів у матері на 
руках. 

А третій каже: 

-- А я пам'ятаю себе з 
тих пір, коли мені було 
півроку, знаю, як мене 


мати грудьми годувала. 

А четвертий, щоб їх пе- 
ревершити, похвалився: 

-- А я пам'ятаю ще, яку 
матері в животі був! 

А п'ятий, щоб показати 
себе розумнішим за всіх, 
підхопився і каже: 

-- А я себе пам'ятаю ще 
з тих пір, коли в тата у 
животі був, тільки не 
знав, куди попаду -- чи до 
мами, чи до покоївки. 


ЗАВЧАСНО 
ДОЗРІЛИЙ 


Одна гувернантка за- 
бавляла хлопчика років 
чотирьох, розповідала 


йому казочки і всіляку 
всячину. Одного разу по- 
чала розповідати про со- 
року. 

-- Сорока білобока, по 
припічку літала, кашу ва" 
рила, діток кормила. Од- 
ному давала, цьому дава- 
ла, цьому дам і цьому дам, 
а цьому ні... 

А хлопчик не витримав, 
перервав її: 

-- Маріє Петрівно, схо- 
же, ваша сорока була б...., 
якої світ не бачив! 

Гувернантка замовкла і 
далі розповідати не ста- 
ла. Дивувалась тільки, що 
він не по літах бідовий. 


КІНСЬКИЙ ХОБОТ 


Одна бариня пішла з ма- 
ленькою дочкою в звіри- 
нець. Більше за інших її 
зацікавив учений слон. 
Коли хто підходив і клав 
слонові на хобот п'ятак 
або гривеник, він подавав 
ці гроші хазяїнові, а тому, 
хто давав, кивав головою, 
дякував за подаяніє. 

Бариня з дочкою і собі 
підійшла та й поклала 
п'ять копійок на хобот. 
Слон подав їх хазяїнові і 
кивнув барині головою. 
Потім вони подивилися 
ще дещо і пішли додому. 
По дорозі їм довелося іти 
повз жеребця, який стояв 
запряжений біля одного 
дому. Жеребець висунув 
своє правило і киває ним, 
наче маятником. Дівчин- 
ка побачила це і каже: 

-- Мамо, мамо, положи 
конячці на хобот п'ята- 
чок, дивись, який він у 
неї! 

Бариня подивилася, 
плюнула та й каже: 
-- Яка гидота, 

швидше! 

І потягла дівчинку за ру- 
кав. А кучер посміхнувся і 
каже: 

-- Якщо це гидота, то 
якого ж вам тоді треба? 


ходім 


Ге 


Малюнки Володимира БУЛАТОВА 
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ласти ой 


Дттіс 


-- бог родючості у фрі- 
гійській міфології, коха- 
ний богині Кібели. На- 
родився він звичайним 
пастушком, безсмерт- 
ним став завдяки покут- 
ній жертві. Закохав 
шись у Кібелу, він дав 
обітницю цноти і вірно 
сті, проте невдовзі спо 
кусився чарами лісової 
німфи.  Отямившись, 
юнак жахнувся зі свого 
вчинку й відтяв собі 
причинне місце, а потім 
заподіяв собі смерть. На 
відзнаку цієї події щора- 
зу нові фанатики на- 
прикінці березня вбира- 
лися у жіночий одяг іос- 
копляли себе. Жертво- 
принесення  супрово- 
джувалося оргією, під 
час якої жерці Кібели 
завдавали одні одному 
жорстоких ран. 

Аттіс відповідає фіні- 
кійському Адонісу та 
шумерському Таммузу. 


Азооспермія 

-- цілковита відсут- 
ність сперматозоїдів у 
чоловічому сімені при 
наявності клітин спер- 
матогенезу. Буває вро- 
дженою; може виникну- 
ти внаслідок травми 
обох яєчок або захворю- 
вання статевих залоз, 
тимчасових порушень 
(тоді азоспермія є не- 
справжньою),  іонізу- 
ючого опромінювання. 


АвлетРиди 


-- Танцівниці та музи 
кантки у Давній Греції, 
що брали участь у бен- 
кетах та розвагах. 


Айдойоманія 


-- підвищений стате- 
вий потяг у чоловіків 
різного віку. 


Аксилізм 
різновид сексуаль 
ного контакту, коли пе 
ніс задля задоволення 
вставляють під пахву. 


Акіноспермія 
нездатність спер 
матозоїдів рухатись у 
чоловічому сімені. 


со С 


Антоніс Ван-Дейк (1599--1641). Юпітер і АНТІОПА 


Греція Дві гетери. М ст. дон.е 


АкАРНА 
ДХАНУРАСАНА 


(санскр.) 

Акарна означає «по 
ряд з вухом», дхану 
«лук», а дханур -- «луч 
ник». Буквально термін 


«ж 
ГА 


З» 


означає «поза лука біля 
вуха». Ця йогічна поза 
робить ноги і спину ду- 
же гнучкими й сприяє 


контролю статевої 


енергії. 


Аскетизм 


обмеження або 
придушення чуттєвих 
бажань, добровільне 
випробування фізич 
ним болем, самотністю 
і т. ін., притаманне ре 
лігійному чи філософ 
ському (приміром, кі 
ніки) світоглядові. На 
практиці аскетизм на 
бирає форми сектаня 
ства, схими, відмови 
від статевого життя. 


Антіопл 


дочка фіванського 
царя Ніктея. Вона мала 
нещастя потрапити в 
обійми велелюбного 
Зевса, внаслідок чого 
завагітніла. Боячись 
батьківського гніву, 
втекла до Сікіону, де 
швиденько вийшла за 
між за Епопся. Ніктей з 
розпуки повісився, за 
повівши братові перед 
смертю покарати Антіо 
пу за те, що вона збез- 
честила рід. Той убив 
безневинного Епопсея, 
забрав племінницю | 
віддав її у рабство влас- 
ній дружині. 

Проте з усього драма 
тичного життя Антіопи 
художники та скульпто 
ри найчастіше обира 
ють для своїх робіт епі 
зод її любовної зустрічі 
із Зевсом. Мить їхнього 
кохання змалювали 
А. Сузіні, Тіціан, А. Кор 
реджо, Тінторестто, К. 
Ванлоо, А. Ватто, Рем 
брандт та інші. 


ФС г1 


ширення стінок піхви 


члена. 


Алексід Турієць 
(ІМ -- ПІ ст. дон.е.) 


Про автора відомо, що він уродився на початку 
ІУ віку перед Христом у містечку Туріт в долішній 
Італії, але від р.390 переїхав з вітцем до Афін. Тут 
у щасливих обставинах пробув до глибокої старос- 
ті, бо вмер, проживши 100 літ і написавши 245 ко- 
медій, із яких многі на виставах одержували пре- 
мії, але ні одна не доховалася до нас у цілості. 

Іван Франко 
ЗАГАДКА 
(Уривок із комедії «Сон») 


Бабуся. 

Ти в мене розумненькая дівчина, 

Вгадай: він не хлопчина, хоч мужчина: 

Не смертний він, безсмертю не підлежний; 

НІ до людей, ні до богів не приналежний; 

До нас приходить і до нас не входить, 

А кожда річ його наново родить. 

Дівчина. 

Чи ти, бабусю, хочеш взять на сміх 

Мене одною з вигадок своїх? 

Бабуся. 

Адже се так нетрудно відгадати, 

Лиш треба трохи думці волю дати. 

Дівчина. 

Еге, сього якраз у мене нестає. 

Бабуся. 

Се сон, що по трудах нам супокій дає. 
Переклад Івана Франка 


Акомодація Акт 
ПІХВИ (лат.) 


подовження і роз --  поодинока дія, 
окремий вияв якої-не- 


під впливом сексуаль будь діяльності -- при- 
ної стимуляції, яке по міром, сексуальної. Ста 
легшує введення до неї тевий акт -- заверше 
срегованого статевого ний процес злягання 


двох осіб. 


Алкей 


(кінець МІ -- перша 

пол. Уі ст. дон.е.) 

Про життя й діяль- 
ність Алкея заховалося 
нам у стародавніх грець- 
ких письменників дуже 
мало звісток. 

Народився на острові 
Лесбі, в його головнім 
місті |Лесбосії. 

Із любовних пісень Ал- 
кея не дійшло до нас 
майже нічого. Дещо на- 
слідував Горацій |Оди І, 
321, 13), алеті насліду- 
вання занадто римські 
та далекі від оригіналу. 
Одинокий уривок 55, 
що містить одну строф- 
ку вірша до Сапфони, 
можна би зачислити до 
любовних віршів, та й 
то не зовсім: 

Сапфоно з усміхом солодким, 
З фіалками в косах, -- 
Хотів би я дещо сказати тобі, 
Та сором спиняє. 

Іван Франко 


Алголагнія 

або алгофілія -- сек- 
суальне задоволення, 
яке досягається через 
завдання болю статево- 
му партнерові (це буде 
активна алголагнія, або 
садизм) чи у зв'язку із 
болем, що його дістають 
від партнера (пасивна 
алголагнія, або мазо- 
хізм). 


Крістіан Вільгельм Ернст Дітріх. Юпітер і АНТІОПА. 1745 


ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
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Аву-ль-ФАРАДЖ 
АЛЬ-ІСФАХАНІ 
(897-967) 

Арабський поет, уче- 
ний, нащадок останньо- 
го омеядського халіфа. 
Був секретарем і при- 
дворним поетом буїд- 
ських правителів. Його 
головним твором, яко- 
му він присвятив май- 
же 50 років життя, є 
«Книга пісень» -- вели- 
чезна антологія араб- 


ської та арабомовної 
поезії УП-Х століть. Во- 
на складалася більш як 
з 20 томів і містила біо- 
графічні відомості про 
поетів. В іншому творі 
-- «Книзі подорожей» 
Абу-ль-Фарадж зібрав 
усі вірші та анекдоти 
арабського халіфату за 
період 786--902 рр. 


З «КНИГИ , 
ПОДОРОЖЕЙ» 


У одного персіянина 
народився син. І коли 
сусіди його вітали, він 
дякував у відповідь і 
говорив: 

-- Це від Бога і від 
вас... Я тут ні до чого. 

жжж 

У  блазня спитали, 
скільки в нього дітей. 
Він відповів: 

-- Клянусь  Аллахом, 
що число моїх дітей від 
цієї жінки більше, ніж 
число ночей, проведе- 
них із нею. 


Переклад з арабської 


Аквстиненція 
СТАТЕВА 


77 вимушене чи свідо- 
ме утримання від стате- 
вого життя, незважа- 


ючи на те, що потреба у 
такому житті є. При 
парціальній абстиненції 
воно замінюється од- 
нією з форм мастурба- 
ції, що завершується ор- 
газмом або нічними по- 
люціями з тим самим 
наслідком. При тоталь- 
ній абстиненції оргазм 
не настає ніколи, бо від- 
сутня будь-яка сексу- 
альна активність. 


Сатиричний малюнок часів Французької революції 


Андромеда 

-- дочка царя Ефіопії 
Кефея та Кассіопеї. Які 
мати, була надзвичайно 
вродливою. Коли на їх- 
ню країну було наслано 
морську потвору, що по- 
жирала людей, оракул 
провістив: від страхови 
ська можна відкупити 
ся, лише віддавши йому 
Аидромеду. Веліния ора 
кулове виконали. Та ко- 
ли прикута до скелі дів- 
чина чекала на смерть, 
з'явився Перей -- син 
Зевса і Данаї. Закохав- 
шись у неї з першого ж 
погляду, він убив потво 
ру і попросив руки Ан- 
дромеди. Після смерті 
красуні її було перетво- 
рено на сузір'я. 


Аверація 
СТАТЕВА 


-- статеве збочення. 
Збоченням вважають 
лише такий незвичай 
ний, викривлений ста 
тевий потяг, який витіс 
няє або заміщує нор 
мальне статеве життя. 
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Дву ДЖАФАР АХМАД ІБН САЙД 


(Помер 1164 р.) 

Яскравий представник середньовічної андалузької 
(іспано-арабської) поезії. Був візиром (правителем) 
Гранади. Зажив слави завдяки любовним поемам, 
присвяченим якійсь Хафсе, а також застільним по- 


емам. 
жжж 


Хай небеса притулок наш благословлять! 
Учора не торкнувсь ніхто невинних шат. 

Із Неджа долетів до нас вечірній вітер, 
Приніс в долину сну гвоздики аромат, 

Про щастя нам птахи дзвінкі пісні співали, 
И з вербою розважавсь весняний водоспад. 
Блаженства нашого єдиний в світі свідок, 
Тихесенько радів зніяковілий сад. 

Про це я розповів, а мила так сказала: 

«Ти думаєш, що світ - - це свято серед свят? 
Нам заздрив тьмяний сад -- любові обопільній, 
І пінявий ручай поводивсь не як брат. 
Ненавиділи нас за те, що ми кохали. 

Гкрик нічних птахів тужливим був стократ... 
Гнишпорки зірок повсюди йшли за нами, 
Гнавіть небосхил на свій позаздрив лад». 


Авунувадс 
(762-815) 


Увійшов у літературу 
під. прізвиськом, яке 
означає «батькоскуче- 
рів». Справжнє ім'я -- 
Хасен ібн Хані. Народив- 
ся у бідній перській сім'ї 
і уже в молоді роки здо- 
був репутацію п'яниці, 
розпусника й богохуль- 
ника, що знайшло відби- 
ток у багатьох новелах 
знаменцтої «Тисячі й од- 
нієї ночі» та в збірках 
украй непристойних |за 
визначенням  сучасни- 
ків) віршів і анекдотів 
про Абу Ниуваса, попри 
все це, жив при дворі аб- 
басидських халіфів Ха- 
рун-ар-Рашида її Аміна 
у Багдаді, на честь яких 
складав цілком тради- 
ційні панегірики. Проте 
справжню славу поето- 
ві принесли ліричні ім: 
провізації, в яких він ос- 
півував кохання й чут- 
тєві насолоди (цикл 
«Хамріятіо), 

жжж 

--Я на вина благородні 

дні і ночі витрачав 

й на красуню, що стрункіша, 

аніж лезо у меча. 

В неї щічки квітнуть маком, 

що степи заполонив, 

| поступиться одразу, 

аби я лиш попросив! 

Не одну в обіймах нічку 

ми зустріли й провели, 

разом скинули одежу 

и поряд голими лягли. 

Хай дотепності позбудусь 

ї пристойності в біді, 

Якщо це не дасть спасіння 

на останньому Суді. 


Переклав Сереій Чирков 


Лео 23 


Переклав Сергій Чирков 


християн. Автор числен- 
них праць з медицини, 


Абу-АЛЬ-ФАРАДЖ 


МАР-ГІВАРГІЗ астрономії. філософії, 
ЮХАН БАР-ІВРАЯ теософії, риторики. 
(1226--1286) Окрім того, він зібрав у 

свою книгу короткі 


Сирійський  письмен- 
ник, учений, філософ, лі- 
кар. Народився у сім'ї лі- 
каря. Медицину їй рито- 
рику вивчав у Антіохії і 
Триполісі. 1246 року був 
призначений єпископом, 
а пізніше став головою 
монофізитів--сирійських 


«Смішні оповідки», які іс- 
нували в усних формах і 
були дуже популярні на 
східних базарах. Був у 
цій книжці і спеціальний 
розділ, присвячений 
спостереженням ста- 
родавніх мудреців над 
зовнішністю людини. 


Аборт 


-- переривання вагітності протягом першнис28 тиж Я 
здатний. 


нів, коли плід ще нежиттє 


дур АЛЬ МААРРІ 
(973-1057) 


Уславленції арабський поет і мислитель. Народився 
в сім'ї мусульманського богослова. Сліпий з дитин- 
ства, він усе-таки зумів вивчити мусульманське 
право, філософію, богослов'я, арабську граматику, 
інші галузі гуманітарних наук, стародавню та су- 
часну йому поезію. Ліриці аль-Мааррі притаманна 
філософічність; вона й світосприйманням, і тематиц- 
кою, і поетичною мовою відрізняється від усього, що 
було створено в арабському світі до нього і що твори- 
лося за його часів. Любовна лірика не належала до 
провідних у його творчості. 

жжж 
Чоловік до дружини приходить 
на поклик єства, 
Та від цього знаходиться згодом 
істота нова. 
Дев'ять місяців прийдуть і підуть, 
лишаючи щем, 
І знесилиться мати страждать 
під таким тягарем. 
До стихій споконвічних повернеться 
згодом вона, 
Із яких проростаєм, неначе стебло 
із зерна. 


СПОСТЕРЕЖЕННЯ 
МУДРЕЦІВ 
(Уривки) 

493. Великі очі. 

Великі очі, в яких сві- 
титься мужність, особ- 
ливо коли це стосується 
живого ока, та вродливе 
обличчя -- ознаки лю- 
бителів мудрості, а та- 
кож людей, схильних до 
перелюбства або досить 
хитрих. 

494. Скромні, 

соромливі жінки. 

Кирпатий ніс у жінки, 
великі й темні очі, при- 
чому ліве трохи почер- 
воніле, свідчать про 
скромність,  соромли- 
вість, цнотливість. 

495. Погані жінки. 

Густі брови, маленькі 
очі, товсті губи й довгий 
ніс - - про таку жінку ні- 
чого доброго не скажеш. 

496. Зрадливі жінки. 

Жінка з круглим об- 
личчям, маленьким но- 
сом, головою, що звужу- 
ється догори, великими 
зіницями й кучерявим 
волоссям схильна зра- 
джувати свого чоловіка. 

497. Ознаки гендляра. 

Вирлоока людина, що 
довго придивляється до 
речей, -- хвалькувата, 
пихата і гендлярської 
вдачі. 

498. Ледар. 

Задертий догори кін- 
чик носа виказує ледаря. 

499. Лиха вдача. 

Великий загострений 
ніс, чорні очі, довге во- 
лосся, схильність до ба- 
зікання -- ознаки лихої 
вдачі. 

Переклав Євген ВАРДА 


Альберт (Бертель) Торвальдсен. АМУР у Діоніса 


ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
ЕРОТИКИ 


Ко, 


Ганс Бальдунг (Грін) Три відьми 1514 


Амнон 


-- первородний син ца- 
ря Давида. Ввійшов у 
біблійну історію заводя- 
ки тому, що збезчестив 
зведену сестру Тамару. 
За два роки по тому був 


покараний на смерть її 


братом  Авесаломом. 
Ось що розповідає з цьо- 
го приводу "Друга книга 
Самуїілова». (ХІПІ, 1--3, 5, 
11--15). 

1... мав Авесалом, син 
Давидів, уродливу сес- 
тру. а ім'я їй Тамара. І 
покохав її Амнон, син 
Давидів. 

2. Ї вболівав Амнон 
так, що він аж захворів 
через свою сестру Тама- 
ру. бо вона була дівчина, 
і Амнонові здавалося 
трудно щось їй зробити. 

3. А Амнон мав това- 
риша, а ім'я йому Йона- 
дав, син Шім'ї, Давидо- 
вого брата. І Ионадав 
був чоловік дуже хит- 
рий... з 

...Б. І сказав йому Йо- 
надав: «Ляж на ложі сво- 
єму, і вдавай хворого. А 
коли прийде твій бать- 
ко, щоб побачити тебе, 
то скажи йому: Нехай 
прийде сестра моя Та- 
мара, і нехай підкріпить 
мене хлібом, і нехай зро- 
бить на моїх очах ту їжу, 
щоб я бачив та їв із рук 
її...» 

...11. І вона принесла 
до нього, щоб їв, а він 
схопив її, та й сказав до 
неї: «Ходи, ляж зо мною, 
моя сестро!» 


12. А вона йому від- 
казала: «НІ, брате мій, 
не безчесть мене, бо не 
робиться так в Ізраїлі! 
Не роби цієї гидоти!» 

13. Т куди я понесу 
свою ганьбу? А ти ста 
неш, як один із мер 
зотників в Ізраїлі. Ти 
переговори з царем, -- 
і він не відмовить від- 
дати мене тобі»... 

14. Та він не хотів 
слухати її голосу. І був 
він сильніший від неї, 
-- і збезчестив її, і ле- 
жав із нею... 

15. І по цьому дуже 
зненавидів її Амнон 
великою ненавистю, 
бо ця ненависть, якою 
він зненавидів її, була 
більша від любови, 
якою любив її. І сказав 
до неї Амнон: «Уста- 
вай, - - іди собі»... 


Акселерація 


- прискорене зрос 
тання і розвиток дітей 
та підлітків; настання 
статевої зрілості у більш 
ранньому віці. Спостері- 
гається з другої полови 
ни ХІХ ст. Приміром, як- 
що доти менструація у 
дівчат з'являлась у 16-- 
17 років, то нині зде- 
більшого це відбуваєть- 
ся у 13--14 років або й 
раніше. Раніше почали 
дозрівати і хлопці. Сек- 
суальна акселерація по- 
родила немало проблем, 
оскільки у підлітків ін- 
терес і потяг до статевих 


стосунків прокидається 
раніше, ніж настає мо- 
рально психологічна. 
соціальна і громадян" 
ська зрілість. 


Анат (Ашера) 

давньофінікійська 
богиня кохання та насо 
лоди, дружина Ваала. 
Культ Анат був пошире 
ний з другого тисячоліт 
тя до н. е. Відомий За" 
вдяки розкопкам міста: 
держави Угаріт у рас 
Шармі (Сирія). 


ДутоеРотизм 

-- спрямування чуттє" 
вого інтересу на самого 
себе, коли суб'єкт стає 
об'єктом власного сексу 
ального потягу. Те саме, 
що нарцисизм. 


Срібне блюдо із зображенням танцюючої богині АНАЇТ (бл.ІМст.) 


Аніта тегеЯнкА 
ІУст. дон.е.) 

ува зеруоюю Тегеї в Аркадій... і му- 
сила вже за життя здобути собі вели- 
ку славу як поетка, коли вже коло 
р.300 перед Христом два тогочасні 
різьбярі Кефісодот і Евтикрат одер- 
жали від її родинного міста замовлен- 
ня виготовити її подобизни в марму- 
рових статуях. Із її проетичних тво- 
рів дійшло до нас лише 19 епіграмів. 


Іван Франко 

ІМ, ТРИ МІЛЕТЯНКИ 
Згордувавши дикою жадобою 
Та ще й похітьми звірячими 
Галатійців, ми воліли смерть, 
Аніж жить у них худобою. 
Ми були три панни, три доньки 
Міста Мілета, яке захопили 
Розбійничим робом дикі кельти 
В свою власть із Ареса руки. 
Не стерпівши їх насильства, ми, 
Та розбійницьких обійм, ураз 
Захист у аду собі знайшли, 
Т явився о, муж у нас. 

І Ленаклай Івана Франка 


га ЛЕГО 
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(ОДНОГО ВЕЧОРА 


ОПОВІДАННЯ 

Того задушного червневого 
вечора я вийшов з трамвая на 
набережній. Вечірній штиль 
виповнював повітря важким 
теплом. Люди, машини, трам- 
ваї рухались неправдоподібно 
уповільнено, звуки були при- 
глушені й швидко затихали. 

Коли вона відчинила двері, я 
був увесь вогкий від поту. Мені 
завжди подобалось, як вона, 
побачивши мене, вигукувала: 
«О, це ти! Заходь!» -- і відступа- 
ла від дверей, пропускаючи ме- 
не до помешкання. Розімлілий 
від духоти, я плюхнув на старо- 
винний шкіряний диван і втер 
чоло. 

Ні слова не кажучи, вона на- 
лила у фужер якоїсь яскравої 
рідини і подала мені. Я пив по- 
вільно, малими ковтками, по- 
ступово занурюючись у прохо- 
лоду цієї затишної кімнати. 
Вікна її були затінені щільними 
шторами, м'яке світло невиди- 
мих світильників осявало сте- 


лю, де візерунок шпалер був 
так майстерно підібраний і роз- 
поділений, що сприймався з 
дивовижною рельєфністю й 
глибиною. Відсвіти того сяєва 
падали на стіни, обклеєні ніж- 
но-рожевими шпалерами, на 
світло-коричневі полотна две- 
рей до ванної і до кухні. М'який 
пухнастий килим приглушених 
жовтих і зелених тонів укривав 
підлогу аж до протилежної сті- 
ни, попід якою стояли старо- 
винні меблі. В одній з бічних 
стін за важкою темною портьє- 
рою ховалися двері до спальні, 
а трохи лівіш виднілася крізь 
відхилену стулку перспектива 
вітальні. 

-- Як справи?.. -- запитувала 
вона. - Ти надовго?.. -- І, не че- 
каючи відповіді, зникала то за 
тими, то за тими дверима. -- 
Стомився? Жарко?.. - - Вона до- 
помогла мені стягти взуття й 
кудись його понесла. -- Посидь, 
перепочинь... -- І подалася до 


Р ОР и 
ну роками бонимю дивана й 
иплющив очі. Й 
"В один з моїх давнішніх приїз- 
дів вона одразу потягла мене до 
спальні, роздяглася до пояса й 
при мені почала наміряти ліф- 
чика, якого я привіз їй у пода- 
рунок. Я тихенько вийшов 1 по- 
давсь до кухні. Але марно - во- 
на з'явилася слідом за сасоді 

застібаючи на ходу ліфчик, 

повела назад, а там, загляда- 
ючи мені в очі, вимогливо спи: 
тала: «Ну як? Тобі подобається? 
А вонаносить такі самі?» Я від- 
водив погляд від її гарних, 
практично оголених грудей, що 
здригалися за кожним її сло- 
вом та рухом на вигадливих, 
оздоблених найтоншим мере- 
живом напівчашах, що трохи 
прикривали їх лише знизу. Во- 
на підійшла до мене мало не 
впритул, і я дивився на її груди. 
а тим часом простір навколо 
нас виповнювався жагою. Я 
відчував, як мій фалос налива- 


ється кров'ю, здиблюється, і 
мені коштувало нелюдських 
зусиль не накинутися на неї. 

Зрозумівши, що зі мною діє- 
ться, вона вдоволено усміхну- 
лась, одійшла до дзеркала, зня- 
ла ліфчик - - там, за склом, сяй- 
нуло відображення її великих, 
соковитих сосків, -- а тоді хут- 
ко вдяглася й постала переді 
мною такою, як була перед 
тим. 

Ідучи від неї через кілька го- 
дин, я звільнився від жагучого 
бажання, що затопило все моє 
єство, та передчуття чогось 
прекрасного лише тоді, коли 
зачинив за собою двері... 

Час згладив вражіння тих 
днів, поступово забувалась і 
притягальна сила звіданих тоді 


. відчуттів. Та ось тепер, хоча її й 


не було поруч, авсе моє тіло об- 
важніло від утоми та жари, ле- 
генька хмаринка бажання до- 
торкнулася до мене, неначе це 
вона звідкись із-за стіни посла- 
ла її, щоб уразити мене. Та хма- 
ринка пестила мені лоба, губи, 
шию, груди, ковзала по стегнах 
та сідницях, гралася твердну- 
" чим фалосом, прослизала у сві- 
домість... 

-- Ох ти ж пустунка!.. -- про- 
бурмотів я, намагаючись відво- 
ліктися. 

Як видно, я на якусь хвильку 
задрімав, бо спершу й не помі- 
тив, що з ванної вийшла вона і 
стала переді мною. 

-- Ходім, обполоснешся! -- 

, Вона повела мене до ванної і по- 
чала роздягати, як малого. 

Я не опирався. Невгамовна 
хмарка бажання оповила мене 
так владно, що протидіяти їй 
було годі. 

Вона роздягла мене до голого 
тіла, і я стояв перед нею з на- 
стовбурченим фалосом, нама- 
гаючись сховати очі й боячись 
поворухнутися. 

-- Ну молодець! -- серйозно 
мовила вона, звертаючись рад- 
ше просто до нього, аніж до ме- 
не, лагідною рукою підхопила 
його знизу й погладила голівку. 
Тоді всадовила мене у ванну й 
заходилася милити голову, 
шию, руки, груди. Морочилася 
зі мною, наче з малою дити- 
ною, вимивала сідниці, калит- 
ку, оголювала голівку фалоса, 
любовно розглядаючи його, 
мила стегна, ступні, пальці ніг. 
І хоч ми знали одне одного вже 
давно, мотиви нашої поведінки 
були непоясненні. Лише зрідка 
у моїй свідомості зринала дум- 
ка, що ми стали об'єктами яки- 
хось дивовижних сторонніх 
впливів. Її дотики так приємно 
пестили мене, що я немов роз- 
чинявся, і сам перетворю- 
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ючись у щось аморфне й нева- 
гоме. Проте невтримне бажан- 
ня володіти нею не минало, і 
мій фалос усе дужче й дужче 
тверднув і наливався силою. 

Раптом вона скинула вже 
мокрий на той час від піни та 
води халатик, оголивши вузькі 
похилі плечі, осину талію, кру- 
ті стегна та стрункі довгі ноги. 
Самого погляду на все те було 
досить, щоб у мене шалено за- 
билося серце. А вона ступила у 
ванну й притислася до мене 
так, що мені аж дух перехопи- 
ло. Тіло її випромінювало на- 
стійну вимогу оволодіти нею, 
притягувало до себе мої руки, 
всю мою плоть, я не міг і не хо- 
тів бодай на мить одірватись од 
неї. Розсунувши їй стегна, я 
вмостив її на собі й увійшов у 

плоть аж до відпору. Ру- 
ки наші обхопили одне одного, 
вона злегка скрикнула, а тоді її 
тихий стогін полинув разом із 
солодкими губами мені до ро- 
та. 

Я розумів, що вона звідує без- 
межну насолоду, і, хоча ще й не 
усвідомлював до ладу власних 
відчуттів, починав тямити, що 
звідую те саме. Ритмічно руха- 
ючись, я вже відчував: щось у 
нас самих, у нашій свідомості 
породжує оце неминуще ба- 
жання володіти одне одним. 

Її оргазми накочувалися при- 
пливами. Десь між нетривали- 
ми паузами її стогін майже вти- 
хав, руки ковзали по моїй спині 
та сідницях, гладили їх, язик її 
завмирав у мене в роті, очі ледь 
розплющувались, -- а потім 
стогін ставав безугавним, руки 
стискали мене залізним обру- 
чем, вона дослівно входила в 
мене своїм тілом, відкинувши 
голову й міцно заплющивши 
очі, і її напірозтулений рот па- 
лав'яскравими, гарно окресле- 
ними губами. Ая, уже майже не 
володіючи собою, ще дужче 
пригортав її до себе так, що во- 
на вражено втискалася в мене 
ще глибше, хоча й здавалося, 
що поєднання наших тіл уже 
практично досягло межі. Аж 
ось невтримний крик захвату 
вихопився з моїх грудей. Такої 
навальної насолоди я ще ніко- 
ли не зазнавав. Я хапав губами 
її рот, і ми вже стогнали одне в 


-одному. Потім я трохи підняв її 


і почав цілувати соски, груди, 
живіт, спускаючись усе нижче, 
аж доки торкнувсь язиком га- 
рячих, розпашілих губ її лона... 

Нарешті напруження спало. 
Вмиротворені й заворожені, ми 
довго стояли під душем, при- 
тиснувшись одне до одного, і 
легка хмарка бажання та при- 
страсті плавала поміж нас, і да- 


лі оповиваючи й туманячи мою 
свідомість. 

Потім ми вийшли з ванної, і 
вона накинула мені на плечі 
якусь куцу одежинку, так що за 


-жожним порухом з-під неї визи- 
.равмій фалос; а сама вдяглась у 


халатик, крізь тонку й прозору 
тканину якого я з ніжністю 
споглядав її груди з великими 
сосками та темний трикутник 
унизу живота. На той час я вже 
знав, що всі її дії обмірковані 
до найменших дрібниць. Та ні 
свідомість цього, ні така її ви- 
дима багатодосвідченість не 
викликали в мене якихось при- 
крих почуттів. Ми іли щось ду- 
же смачне, пили коньяк з шо-: 
коладом. Мій розбійник давно 
вже отверд знову, і ота хмарка 
бажання знову ковзала по на- 
ших тілах... Неквапно й ніжно 
вона притягла мене до себе, і 
безумство пристрасті висоту- 
вало з нас снагу цілу ніч аж до 
ранку. 

Минуло чимало літ. Увесь цей 
час, перебуваючи за тисячі 
верст і подовгу не бачачись з 
нею, я ношу в собі ті прекрасні 
відчуття, першої-ліпшої хвилі 
здатен відновити у свідомості 
кожну мить нашої близькості, і 
бажання володіти нею не поли- 
шає мене ніколи. золі 


Олесь СИВИЙ 


- "ХРАМ ТОЙТОСИРА 


ПЕНіз-КЛуБ, Я ЗБІЛЬШИТИ СВІЙ ЧЛЕН 


Ми здебільшого погано поінфор- 
мовані про наші статеві органи. 
Мастер і Джонсон стверджують, 
що «немає в людському тілі інших 
органів, про які існувало б стільки 
облудної інформації» Доктор Шак 
Кокке, автор посібника «Щасли- 
віше статеве життя», погоджується 
з ними: «Досить високий відсоток 
від загального числа чоловіків 
страждає від комплексу неповно- 
цінності стосовно розмірів свого 
члена». Що ж тут дивного? Біль- 
шість з них не бачила збудженого 
фалоса іншого мужчини, принай- 
мні -- пеніса середніх розмірів. Ті 
члени, які ми маємо можливість 
спостерігати в порнографічних ві- 
деофільмах, радше нагадують ста- 
тевий орган жеребця, аніж звичай- 
ної людини. Це завдає додаткового 
удару по чоловічому само- 
ствердженню. 


ПЕРЕВАГИ 
ВЕЛИКОГО ЧЛЕНА 


Великий пеніс є не лише 
джерелом невимовної гордо- 
сті власника, він ще й викли- 
кає у партнерки підвищене 
бажання й шанобливу повагу. 
Розмір члена також відіграє 
велику роль у наданні чуттє- 
вого задоволення. Великий, 
товстий орган здатний силь- 
ніше розтягувати вагінальні 
м'язи, що створює у жінки 
відчуття більш глибокого про- 
никнення і максимальної за- 
повненості вагіни. Окрім то- 
го, тривалість самого вхо- 
дження також відіграє свою 
роль, даруючи велике задово- 
лення обом партнерам. 

Тут слід уточнити одну важ- 
ливу річ. Сам по собі великий 
член ще ні про що не гово- 
рить, якщо його власник є 
цілковитим профаном, який 
не володіє сексуальною 
вправністю, винахідливістю і 
жвавістю. Технічні прийоми, 
як і тонке розуміння потреб 
коханки, відіграють у сексі набага- 
то важливішу роль. У більшості ви- 
падків члени і піхви цілковито від- 
повідвають одне одному, і невеликі 
розміри пеніса інколи можна ком- 
пенсувати технічними прийомами. 
Наголошую на слові «інколи», ос- 
кільки статеві органи чоловіків і 
жінок можуть бути різними за роз- 
мірами. На противагу поширеній 
думці, усі жінки не створені одна- 
ковими. В одних вузькі й мілкі піх- 
ви, в інших, навпаки, глибокі й та- 
кі, що легко розтягуються. Навіть 
тісна піхва здатна достатньою мі- 
рою розтягтися, щоб прийняти 


Продовження. Початок: «Лель» 


Мол» 5-6 за 1997 р. та 1-4 за 1998 р. 


що становлять 


прездоровенний нчлен (врешті- 
решт, вона слугує для просування 
крізь неї дитини). 

- Звичайно, жінка з просторою ва- 
гіною не відчує значного сексуаль- 
ного задоволення від чоловіка з 
членом не більшим за палець. Мо- 
жу навести двійко прикладів. 

Стів, читач мого інформаційного 
бюлетеня «Щоквартальник сило- 
вих якостей чоловічого члена», роз- 
повів у листі до мене свою цікаву іс- 
торію. У нього неймовірних розмі- 
рів член і такий завтовшки, наче 
зап'ясток. Завдяки своїй обдарова- 
ності він займався тим, що «супро- 
воджував» найзаможніших жінок 
нашої країни. За гонорар, що мав 
тризначні цифри, Стів надавав по- 
слуги жінкам, які бажали відчути 
проникнення до кінця цього коня- 


ВІКНО 


С ЧЕ УР 


Нічні, ми не твердимо, що це а 


чого фалоса. Він повідав, що кожна 
жінка влаштована інакше і, чесно 
кажучи, лише кільком із них вдало- 
ся повністю увібрати в себе його 
знаряддя. Дивно, але найглибші піх- 
ви виявилися в жінок середнього віку, 
які ніколи не виходили заміж. 

Роб, інший мій передплатник, 
написав про свій намір згодитись 
на хірургічну операцію, щоб збіль- 
шити розміри свого члена. Він зі- 
брався одружитися з жінкою, яка 
вже була у шлюбі. Вона мала вель- 
ми простору піхву, і колишній її чо- 
ловік мав для неї переконливий 
орган. Роб нізащо не хотів поступа- 
тися попередникові й поставив со- 
бі за мету дарувати їй не менше за- 
доволення. 

На кожну жінку з просторою вагі- 
ною припадає інша, з вузьким от- 

вором, до якого важко про- 
никнути великому членові. У 
книзі «Даосизм сексології» 
доктор медицини Стівен Т. 
Чан підкреслює, що анато- 
мічна відповідність чоловічо- 
го органа отворові партнерки 
має найважливіше значення. 

Окрім технічних прийомів, 
для жінки має значення тов- 
щина члена. Чим він товсті- 
ший, тим більші має можли- 
вості для розтягування сті- 
нок піхви, що створює відчут- 
тя найглибшого проникнен- 
ня. Цікаво відзначити, що, 
називаючи параметри свого 
члена, чоловіки говорять ли- 
ше про його довжину: 13, 191 
т. д. сантиметрів. Вони май- 
же не звертають уваги на йо- 
го товщину. Для них головне 
7-7 це довжина. Така гра в чис- 
ла дозволяє їм порівнювати 
свій член із сусідовим. З ін- 
шого боку, якщо доручити та- 
кі виміри жінкам, вони, на- 
певне, на перше місце поста- 
вили б інші параметри: роз- 
міри в обхваті. 


Гері Гріффін, сексолог 
(США) 


о, що це добре для чоловіків. Звідки ми це взяли? Декотрі наші ро- 


ре вплинув на 
ти такий про- 


-як харчовий продукт, а з них роблять невеличкі торбинки для холодної 
мо РРО ЛУ ; » 


зплйціній Зо п 


інь ло Ві Й 


чо бу 


ДЗЕРКАЛЬНИЙ ЗАЛ 


ВПЕРЕД, ДАЛЬНОБІЙНИКИ! 


Нещодавно «Лель» вирішив поці- 
кавитися життям луганських воді- 
їв дальніх рейсів. Не заробітною 
платнею, звичайно, і не рівнем тех- 
нічного забезпечення автопарків 
обласного центру. А тим, у яких 
стосунках водії перебувають із «ос- 
новним інстинктом». Адже відомо, 
що вони надовго змушені залиша- 
ти рідні домівки, дружин і коханих. 

Відповіді на нашу анкету вияви- 
лися доволі цікавими. А що в Укра- 
їні подібні дослідження практично 
не проводяться, то колективну ан- 
кету луганських «дальнобійників» 
ми вирішили надрукувати повні- 
стю, 

В опитуванні взяли участь 134 
водії. 

1. Як часто ви маєте статеві кон- 
такти? 

а) щодня -- 14 чоловік; 

б) 2--3 рази на тиждень -- 59; 

в) | разнатиждень -- 52; 

г)не маю - -9. 

2. Кількість ваших статевих 
партнерів протягом місяця: 

а) один - - 63; 

б) два-- 36; 

в) три -- 14; 


г) від чотирьох до десяти -- 9; 

д) не відповіли -- 12. 

3. Чи користуєтесь ви презерва- 
тивом? 

а) завжди - - 32; 

б) ніколи -- 30; 

в) лише з випадковими партнера- 
ми-- 32; 

г)як коли -- 36; 

д) не відповіли - - 4. 

4. Скільки нових партнерів буває 
у вас упродовж року? 

а) жодного - - 55; 

б) два--п'ять - - 44; 

в) п'ять--десять -- 10: 

г) десять і більше -- 14; 

д) не відповіли -- 11. 

5. Скільки у вас постійних парт- 
нерів? 

а) жодного -- 20; 

б) один-- 59; 

в) два - - 43: 

г) чотири -- 5; 

д) більше -- 7; 

6. Чи траплялося вам звертатися 
до послуг повій? 

а) один разу житті -- 7: 

б) 1 разнамісяць - -43; 

в) 1 разна тиждень -- 15; 

г) 2--3 рази на тиждень 


5: 


ГАЙД-ПАРК 


УКРАЇНКАМ 
Жінки! Жінки! Без вас біда на світі! 
І це не пишномовнії слова: 


Ми з вами і одягнені, і ситі, 

Без вас болить і тіло й голова... 

Ви настрій піднімаєте й щось інше... 
ми готові вас в «полон» узять... 
Солодкі ви як цукор, й тіло пишне 
Ну як же нам таких не покохать! 
Нащо мені оті французькі Жанни! 
Гро іноземок я не хочу й чуть! 

Мені до смаку ріднії Оксани 

На що не глянь -- аж слиноньки течуть! 
Ідуть вони Хрещатиком, як пави, 
Побачу їх - - аж серце завмира! 

Про себе їм кричу я: «Слава! Слава!» 
І додаю тихесенько: «Ура!» 


СЕКС-ПІГУЛКИ 
Фе поспішай! 
Ти в мене входь ніжненько... 
Не лізь на мене, 
як на ту драбину! 
- Зтаким, як він, 
гарячою не будеш! 
є Вітаю ліжко -- 
полігон кохання! 
- Її притиснув -- 
а мій спис угору... 
- Бона така! 
Всю ніч не дасть заснути! 
я Мені дісталась 
справжня Клеопатра!.., 
Петро ЧЕРВИНСЬКИЙ, м. Київ 


д) не відповіли - - 64. 

7. Чи заражалися ви при стате- 
вих контактах -- і чим? 

а) лобковими вошами - - 32; 

б) коростою -- 23; 

в) гонореєю - - 25; 

г) сифілісом -- 7; 

д) не відповіли -- 75, ще один - - 
заразився у загальній душовій. 

Р зверталися при цьому до ліка- 
ря" 

а)так--- 48: 

б)ні-- 24; 

в) по-різному -- 5; 

г) не відповіли - - 57. 

8. Ваше ставлення: 

-- до проституції? 

а) нормальне - - 92; 

б) негативне - - 38; 

в) не відповіли - - 4. 

-- до онанізму? 

а) нормальне - - 29; 

б) негативне - - 95; 

в) не відповіли 10. 

-- до гомосексуалізму? 

а) нормальне -- 10; 

б) негативне - - 95; 

в) не відповіли - - 29. 

-- до наркоманії? 

а) нормальне -- 15; 

б) негативне -- 109; 

в) не відповіли -- 10. 

9. Сімейний стан: 

а) одружений- 78; 

б) розлучений - - 23; 

в) неодружений -- 19; 

г) не відповіли -- 14. 

10. Чи згодні ви обстежитися на 


СНІД? 
а) так-- 67; 
б) ні-- 45; 


в) хочу, але боюся -- 17; 

г) невідповіли - - 5. 

Ось такий вийшов колективний 
портрет водіїв-дальнобійників. 

«Лель» готовий надати свої сто- 
рінки для нових цікавих дослі- 
джень у царині кохання та інтим- 
них стосунків. 


бляшанки пива чи кока-коли, щоб було приємніше тримати її в руці (би- 
чачі калитки -- добрий теплоізолятор). є Я 

-- Поцінуйте нашу винахідливість і орієнтацію на екологічно нешкідли- 
вий продукт, -- вступає до розмови директор компанії «Скротбулбак» Вес- 
сон Сміт. -- Адже до нас такі торбинки робили тільки із синтетики, що, як 
відомо, засмічує довкілля навіки. Наші висушені бичачі калитки міцні й 
дуже приємні на дотик, це гарний подарунок на свято. Що? Неприємно, 
коли уявиш собі, що те, в чому ти тримаєш бляшанку пива, не що інше, 
як... Жорстоко? Що ж тут жорстокого? Ми ж не відрізаємо калитки в жи- 
вих биків. 

У самій Австралії продаж бичачих пенісів як афродизіаку заборонено, 
оскільки ніхто не довів, що цей продукт і справді викликає підвищення 
сексуального тонусу. В Австралії єдиний тваринний продукт, що прода- 
ється як афродизіак, -- це порошковий пантокрин, цебто змелені на по- 
рошок оленячі роги. Для оленів таке планове виробництво буцімто не 
шкідливе й не болісне -- після відрізання старих рогів у них виростають 
нові. 


Екслібрис Г.ШМІДА (Австрія) 


раакнннии 


НРРОГА ТІТРИСЬКА 


Ігор Петрович відав у 
Спілці іноземними візи- 
терами. Пригадую, за 
тих часів він з ранку до 
вечора там крутився. 
Делегації, гості, місця в 
готелях, машини, авто- 
буси, квитки на всі види 
транспорту... 

Я з Ігорем Петровичем 
був у прекрасних сто- 
сунках. По-перше, йому 
дуже подобалися мої ма- 
люнки. Особливо голих 
дівчат. По-друге, він зби- 
рав книжки з мистец- 
тва. По-третє, встигав 
перечитувати мало не 
всю пресу й завжди був у 
курсі (в межах дозволе- 
ного) всіх подій. Ну а 
крім того, він завжди ви- 
ручав мене з квитками. 
Та цього разу квитки бу- 
ли потрібні не мені, а 
моїй дивній моделі. 

Мені тоді дуже погано 
велося. Проте я був ве- 
селий і бадьорий, бо до 
мене приїхали гості. 
Мої найдорожчі гості. І 
я повів їх по старому 
Києву. Ото біля Софії 
вона й підкотилася до 
нашого невеличкого 
гурту. У своєму піднесе- 
ному настрої я не мавні- 
чого проти ще однієї 
слухачки. Не пам'ятаю, 
щоб ще колись на мене 
зійшло таке натхнення 
до оповідок. Моїх база- 
ринок вистачило без пе- 
редиху до самісіньких 
сутінків. 

Домовилися, що малю- 
ватиму в квартирі її тіт- 
ки, перекладачки з ні- 
мецької чи щось таке. 
Вона на той час була 
десь у відрядженні. 

Коли ми побачилися 
знову, то, як я тепер ро- 
зумію, аж сяяли від ра- 
дісної зустрічі. Та коли 
Н. перейшла вулицю, за- 
вернула за ріг і рушила 
до єдиних дверей на фа- 
саді, думаю, що я вже не 


сяяв. То був кагебешний 
будинок, і були 70-і ро- 
ки. 

Вахтерка з-за бар'єра 
мовчки подала їй ключ. 
У тітки була охайна, але 
темнувата кімната на 
першому поверсі. Н. по- 
далася до ванної, а за 
кілька хвилин вийшла 
звідти голісінька, заліз- 
ла з ногами на канапу й 


АРКУШІ З АЛЬБОМУ 


за такої ситуації краще 
за мене. Але вона сама 
кинула мені рятівне ко- 
ло -- пиятику з трьома 
французами. Отож чим 
дужче вона розпалюва- 
ла себе й заохочувала 
мене тими спогадами з 
«картинками», тим ясні- 
ше ставало у мене в го- 
лові і впевненіше йшов 
малюнок. 


ТА, 7 ть : 


ЛА Йо» 
/ЖВА 1 


пожадливо затяглася си- 
гаретою. Пахкала димом 
і зі сміхом розповідала 
про вчорашній вечір, 
проведений у ресторації. 
Потім легко й невиму- 
шено перейшла до своїх 
пригод у рідному Пітері. 
Деталі оповіді були вель- 
ми виразисті. Відчува- 
лося, що «Камасутру» ді- 
вуля вивчала не з маши- 
нопису. 

Щиро скажу, малюва- 
лося мені важко. Та й 
навряд чи хто б малював 


Так що гріха -- о ра- 
дість! -- не сталося... 

А малюнки вийшли 
добрі. Тільки от де вони 
поділися, ті малюнки, і 
сам не знаю. Лишився 
один перший начерк у 
записній книжці. 

Більше я її не малю- 
вав. Хоча ще кілька ра- 
зів, укупі зі своїми дру- 
зями, водив її по київ- 
ських кручах. 

Щоб усе завершити 
красиво, довелося звер- 
нутись по допомогу до 


Ігоря Петровича. Про- 
хала два квитки -- ніби- 
то для неї самої та її ма- 
лого братика. Дуже по- 
спішала до Пітера. 

Люб'язний Ігор Петро- 
вич усе залаштував як- 
найкраще. А наступно- 
го дня ми знову здиба- 
лися з ним у Спілці. 

-- Їду на Хрещатик. 
По журнальчики... 

Ми спустилися разом 
до метро. Тоді там був 
єдиний у місті кіоск, в 
якому продавали іно- 
земні (певно ж, тільки із 
«соцкраїн») журнали та 
газети. 

-- А, Ігорю Петровичу! 
Чого давно не заходи- 
ли?. Ну, та дарма. Усе 
одно я для вас залишив 
останній номер «Дооко- 
ла швята» з гарненьки- 
ми дівчатками. Ось вам 
«Доокола швята» і «Блок- 
нот агітатора». Правда, 
ви можете його не бра- 
ти, тільки заплатіть... 
Дорого, кажете? За двох 
дівчат рупь двадцять -- 
дорого?.. По-перше, во- 


ни завжди з вами... в 
кишені... По-друге, зав- 
жди голі... Правда, за ті 


ж таки рупь двадцять, 
за пляшку «біоміцину», 
отам за кахве можна за- 
пізнатись із живою. Але 
після неї у вас можуть 
бути дуже погані спога- 
ди.. Це вже по-третє... 
Я вас ще не переконав? 

-- Переконали, пере- 
конали....-- Ігор Петро- 
вич квапливо заплатив 
«рупь двадцять» і забрав 
лише «Доокола швята». 

Коли ми з ним проща- 
лись, Ігор Петрович обо- 
ма руками потис мою 
руку і проникливо ска- 
зав: 

-- Юрочко, ти знаєш, 
ці твої малюнки -- пре- 
красні... І модель... теж. 


Юра Логвин 


СТАРА КАЗКА 


пт-є ема 


Сех 


Малюнки Тетяни ЗЕЛЕНЧЕНКО 


СЛАВНОЗВІСНОГО НАЩАДКА 
Пародія 


«Встане муж твій невеселий, 
Раптом звіром закричить. 


Як почує, що ти стогнеш, 

Що єдина ти мені. 

Візьме вила він холодні - - 

Їм у грудях, ой, дзвеніть. 

... Покладе хай із тобою 

В білу постіль хоч тепер. 

А сам піде -- не питає, 

Чи умер я, чи не вмер...» 

Григорій Лютий, 

«Весільна балада». 


Грає кров моя скажена, 
Навіжена і дурна. 

Ти у мене будеш енна, 
Ти у мене-- неодна. 


Грають коні на морозі 
Серед степу уночі. 
Знаю, ти мене чекаєш, 
Завмираєш при свічі. 


Озиваєшся вже зойком, 
Безпорадна і хмільна. 
Просто на постелі білій 
Задоволена сповна. 


Муж проснеться й озвіріло 
Вхопить вила, що припас. 
Як почує, що ти стогнеш, 
Він обох прикінчить нас. 


Все ж не плачте, Я живий ще, 
Як не встояне вино. 

Дотепер я ще гуляю 

В Гуляйполі. Як Махно. 


Володимир ЯКУБОВСЬКИЙ 
0 ПАРИЖ!.. 


Служіння Прекрасній Дамі -- річ, 
звичайно, хороша, але це надто 
довгий шлях до її серця. Такого вис- 
новку дійшов механізатор широко- 
го профілю Степан Середенко, 
з'ясувавши, що передова доярка 
Марія Простопчук пішла на вечор- 


РЕЧ 


У СЕЛІ АПОСТОЛОВЕ 


ниці без нього. І вирішив завоюва- 
ти її серце неординарним вчинком. 

...Не лише Марійка -- усі при- 
сутні отетеріли, коли юнак по- 
став на порозі світлиці у щойно 
купленому в Конотопі металево- 
му костюмі від паризького ку- 


Владислав ТАРАНЮК 


Того року вони закінчували шко- 
лу. Буяла весна надій і сподівань. В 
один із тихих і по-літньому теплих 
днів усі друзі вибралися відпочити 
«на природу». Що було синонімом 
того самого чудового озера, де було 
добре відпочивати, купатися, ва- 
рити юшку, а чи смажити шашли- 
ки. Поки інші влаштовувалися біля 
вогнища, Сергія зацікавив бичок, 
який чомусь замість того, щоб пас- 
тися, стояв по коліна у воді і сумни- 
ми очима роззирався довкола. Хло- 
пець підійшов ближче і зрозумів, 
що бідолашна худобина у полоні. 
Бичуля вільно пасся на березі, але 
був прип'ятий сталевим тросом. 
Тож не знати як воно сталося, але 
биця заплутався так, що трос уже 
обдер йому ногу до кістки. Сергій 
вирішив порятувати тварину. І по- 
ки розплутував полоненого, уявляв 
себе героєм-рятівником в очах усіх 
дівчат, а головне, Тетяни. Визволе- 
ний бичок пішов собі пастися далі, 
а Сергій повернувся до багаття 
справжнім героєм дня. Потім вари- 
ли юшку, пустували, веселилися. 
Купалися. Біля берега дно було 
мулке, а далі, на глибині, - - чистий 
пісок. Сергій виявив гусарську 
гречність і поніс Тетянку через цю 
невелику перешкоду на руках. 


ПЛОДИ СПОКУСИ 


Чи не холостяк приду. 

мав напис: «Обережно, ді- 

ти!»? 
тюр'є ПНако Рабана. Баба Одарка, 
що була присутня на правах на- 
глядача за картинами поп-арту 
харків'янки Тетяни Зеленченко, 
взагалі зомліла, побачивши за- 
куте у загрозливого вигляду фут- 
ляр Степанове причандалля. 

Кажуть, з вечорниць Марія і Сте- 

пан поверталися разом, міцно при- 
тиснувшись одне до одного. 


й 
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Р, УКРАЇНІ 


ЧОВЕН НА БЕРЕЗІ ОЗЕРА 


Притискаючи дівчину до грудей, 
він відчував наближення немину- 
чого й жаданого. Схована під бла- 
геньким панциром міні-купаль- 
ничка, Тетяна теж відчувала тепло 
Сергієвих грудей і міць рук. Івочах 
у неї теж горіло передчуття отого 
страшнуватого, але очікуваного. 

Смеркало. Гурт розділився. Час- 
тина поїхала додому Решта -- все 
більше парами. Розбрелися бере- 
гом, чекали, коли по них повер- 
неться машина. Всі були задоволе- 
ні з такої затримки. Сергій і Тетяна 
знайшли перевернутого старого 
човна і притулилися біля нього. Бу- 
ли розмови, поцілунки. Потім пес- 
тощі. Час зупинився. 

Буває так. Люди забувають про 
забобони. Люди не бояться поголо- 
су. Люди існують одне одним. Не- 
наче то вже не хлопець і дівчина, а 
одна істота. Одні думки, одні слова, 
одні бажання. І називається це -- 
кохання. 

Відчуваючи, як зіщулилася Те- 
тянка на зеленій траві, Сергій у за- 
хваті і запаморочливому збудженні 
цілував і пестив кохану. Тетяна, 
краєчком свідомості пам'ятаючи 
мамині настанови, намагалась 
пручатися. Але протистояти по- 
трібно було не тільки наполегливо- 


Набагато легше проникну- 
ти в тіло жінки, ніж у її 


душу. 

Тіло проситься в пекло, а 
душа-- врай. 

Чоловіки бувають ідеаль- 


ними тільки з чужими 
дружинами. 
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сті Сергія, а й собі самій. А це вже 
було зовсім неможливо. 

Цілуючи губи, шию, пульсуючу 
заглибинку біля ключички, Сергій 
опускався все нижче і нижче. 
Остання фортеця цноти -- трусики 
купальничка -- зсунулися до колін. 
Двоє молодих людей у нірвані.. 

Аж раптом! Хрусь-хрусь-хрусь... 
Хтось тихо скрадався до схованки 
закоханих. 

-- Хто це там? -- на мить обер- 
нувся Сергій. 

Чап-чап-чап... 

Хтось, важко ступаючи і сопучи, 
наближався до них. За пеленою су- 
тіні уявлявся чи не сам чорт, якого 
лиха година принесла так невчас- 
но. 


-- Ти, проклятущий! Ану, геть: 


звідси! -- голосно гукнув Сергій і зі 
сміхом повернувся до Тетяни. 

Але оману щастя розвіяло неспо- 
діваною пригодою. 

Тетяна сиділа вдягнена у свій ку- 
пальник, і Сергій відчув, що тепер 
та одежина стала справжнім ли- 
царським обладунком. 

Як він жалкував, що визволив то- 
го бісового бичка!.. 

Незабаром приїхала машина і 
повезла усіх додому. 


ІНТИМИ 


В при нарозонуатіюя 


РЕЄСТРАЦІЯ 
-- Тут ось розпишіться, 
біля дати. 
Наречений: 
-- Ви мене не вчіть, 
Я уже одру я вп'яте: 
Знаю я, де підписи робить! 
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ВСЕ ПРО КОХАННЯ, 
ВСЕ ПРО ЛЮБОВ 


Юрій Рибников живе в Полта- 
ві. Працював вантажником, 
стропальником, вихователем у 
гуртожитку, літературним 
працівником, заводським експе- 
дитором. І весь цей час писав лі- 
тературні мініатюри. Тобто 
відбивав життя у найсмішні- 
ших і найлаконічніших формах. 
За що Всесвітній клуб гуморис- 
тів у Габрові присудив йому 
звання «Бакалавра сміхознав- 
ства». 


ПРИВ'ЯЗАНИЙ 
Прив'язала молодиця 
Гриця 


ЧЛЕН И СЕРДЦЕ 


Юрій РИБНИКОВ 


куштування якої відомої вам речі можна було б 
зрівняти з куштуванням чоловічого прутня -- на 
смак, на дотик і т. д., і т. ін.? Подумали? Відпові- 
ли?.. Атож, немає такої речі! Бо, починаючи від 
ковбаси «московської» та сосисок турецьких і за- 
кінчуючи морквиною чи шлангом водопровідним 
на власній дачі, -- ніщо для цього тесту не підхо- 
дить. Ані брикет морозива, ані цукерки на палич- 
ці, ні імпортні снікерси, ані власний чи чужий па- 
лець, ба навіть вуха чи жіночі груди -- ніщо не 
зрівняти. Бо те хоча й приємне, але холодне, а ін- 
ше надто солодке, а на тому ніготь, а в іншому 
хрящик. Пуп'янок жіночих грудей занадто ма- 
ленький і без дірочки, а коліно занадто велике та 
ще й з волосинами. До того ж зізнайтеся: хіба мог- 
ли б ви дійти оргазму. ласуючи, скажімо, огірком 
чи «салямі»? 

Та Галя не забивала собі голову всіма цими дум- 
ками. Вона ласувала. Десь злітали у космос раке- 
ти, колгоспники збирали в полі урожай, шахтарі 
все глибше закопувались у земні надра, гули КА- 
МАЗИ, КРАЗи та БЕЛАЗИ, допитливі вчені нишпо- 
рили в найпотаємніших закутках Природи, а Галя 
ласувала. Її свідомість блукала між цілковитим 
запамороченням і хвилинними проясненнями. В 
якусь безтямну мить їй навіть захотілося про- 
ковтнути те диво або згризти аж до кореня. Та тут 
згадалося, що ще на початку всього того дійства 
вона раптом відчула вустами на тугій гладенькій 
голівці якісь горбочки, і, розплющивши очі та на 
мить відсторонившись, побачила великого 
страшного рубця. 

«То, мабуть, головиха його вкусила, -- подумала 
Галя. -- От скажена баба. Хіба ж можна кусати те, 
що цілувати треба?» . 

Гвона спинилася, не стала ковтати чи гризти ді- 
дового прутня. Навпаки, ніжно гладила язиком 
той рубець, цілувала маленький тугий ротик, ле- 
генько чухала голівку кінчиками зубів, дихала на 
неї гарячим подихом і ніяк не могла натішитися 
своєю свободою та розкутістю. 

Кажуть, йоги вміють вивергати власне сім'я під 
час оргазму всередину себе, в якісь ніші власного 
організму. аби не втрачати живу силу. Дід Вакула, 
мабуть, теж володів тими премудростями. Бо цьо- 
го разу вибух його плоті був скорше схожий на ви- 
верження пригаслого вулкану, коли розпечена ла- 
ва не злітає до неба, а переливається через край 
жерла й стікає по схилах повільним пото- 
ком. Певно, дбаючи, аби Галя не зляка- 
лась і не похлинулася, дід до того ж регу- 
лював той потік, випускаючи сім'я пор- 
ціями. Випустить трішки, перечекає 
хвилину, потім знову випустить -- і так 
разів із десять. Галя спершу ковтала ін- 
стинктивно, бо рот наповнювався сам 
собою. Та в якусь мить нарешті відчу- 
ла смак тієї рідини і ще щось таке в 
ній, що, мабуть, і назви не має. Не 
запах, не аромат, а либонь, як ото 
кажуть професійні дегустатори 
марочних вин, -- «букет». Так от, 
«букет» дідового сім'я було не 
зрівняти ні з яким вином бур- 
гундським чи там коньяком 
вірменським. То був справж- 
ній спотикач козацький, на- 
стояний на цілющих таврій- 
ських травах, присмачений 
медом, перцем та горіхами і 
розбавлений для жіночого спо- 
живання терпким кримським 
мускатом. І це вже, мабуть, було 
занадто для бідолашної молодич- 
ки, котра, окрім власного пальця і 
прутня власного чоловіка (та й то ли- 
ше раз і не зовсім вдало) більш нічого жи- 


ТИФА НААШТАНІ 


(Закінчення. 


Початок на стор. 4-9) 


вого до рота ніколи не брала. Галя наче знавісні- 
ла, і дід Вакула те відчув, бо обережно відсторо- 
нив її від себе, прихилив до куреня, погладив ру- 
кою по голові і суворо мовив: «Досить». А прутня, 
що був тепер неначе пожуваний і втратив свій 
первісний молодечий вигляд, прив'язав кольоро- 
вим бантиком до товстого березового кілка, який 
стирчав у землі поруч з куренем. 

Сам же дід повалився на солому і, прикривши 
брилем обличчя, вочевидь задрімав. Галя облиз- 
нулась, мов кицька, мало що не нявкнула, і, обра- 
жена дідовою брутальністю, відсунулася вбік. 

Сонечко вже хилилося до обрію, десь жаби за- 
кумкали -- голосно, стривожено. Війнуло прохо- 
лодою з балки. Та ще пурхали метелики над квіту- 
чою суріпкою, гули бджоли, зблискували криль- 
цями, ширяючи врізнобіч, бабки -- і та літня на- 
двечірня ідилія заспокоїла Галю. Вона вже хотіла 
була и подрімати, та враз побачила, як великий 
гарний метелик, покружлявши над дідовим бри- 
лем, сів на нього. 

«О, махаон, -- подумала Галя. -- У нас такий в 
шкільній колекції був». 

Метелик знявся з бриля і, зробивши кілька ма- 
неврів по колу, всівся просто на верхівку прутня. 
Галі - - куди й сон подівся -- стало цікаво, як то дід 
на це зреагує. 

Та дід Вакула ані шелесь -- сопе собі під брилем. 
Метеликові, мабуть, стало нудно, а може, й сором- 
но турбувати спочинок поважної літньої людини, 
бо за мить він пурхнув із прутня і зник за курс- 
нем. Та вже інше створіння поспішало на сцену, 
жебоніло лапками -- гусінь, велика, зелена, воло- 
хата, де й узялася, підповзла до березового кілка, 
а по ньому швиденько вгору, і ось вона уже біля 
самого бантика, що ним прутня прив'язано. 

Гв ту мить зиркнуло дідове око з-під бриля, рука 
лапнула кавунову скибку, копирснули пальці в ро- 
жевому м'якуші й видобули з нього слизьку чорну 
насінину. Дід затис її великим і вказівним пальця- 
ми 1, майже не цілячись, «вистрілив», влучивши 
точнісінько в гусінь. Нещасне створіння аж пис- 
нуло від болю й, перебите навпіл, упало з кілка в 
бур'яни. 


-- Браво, діду! -- весело вигукнула Галя. -- А я 
думала, ви спите. 
-- Сплю, та не зовсім, -- відказав дід. -- Тут 


пильнувати треба, а то й калікою зостатися мож- 
на. Років зо три тому отак точнісінько задрімав, а 
на кілок сорока сіла -- клята птаха... 

-- А я подумала, що то вас головиха вкусила, -- 
мовила співчутливо Галя. 

-- Ні. Оленка -- добра молодиця. Та й кусатися 
їй нічим - - чоловік усі зуби повибивав. А ту щеле- 
пу, що їй у столиці лікарі склепали, вона, як при- 
ходить кавуна їсти, на гачок чіпляє -- онде в тебе 
над головою на причілку. -- Дід вказав пальцем 
кудись угору позад Галі. 

Вона крутнула головою. І справді, гачок на при- 
чілку, а на ньому, мов спущений прапор поверже- 
ної бригантини, звисають рожеві Галині трусики. 
«Як вони там опинилися?» -- зачудовано подума- 
ла Галя. 

На якийсь час запала мовчанка. Та Галю щось 
неначе сіпало за язика, позивало сказати про го- 
ловне, що її сьогодні вразило найдужче. 

-- У вас, діду, мабуть, найбільший член у цілому 
світі, - зрештою мовила вона з повагою та гордіс- 
тю, що і їй дісталося від того «рекордсмена». 

-- Та мабуть... - - Дід зніяковіло, але вдоволено 
усміхнувся. -- Хоча в прадіда мого Грицька, ка- 
жуть, був ще більший. Його за те й Гирлигою про 
звали. Сам гетьман приїздив подивитися на те 
чудо природи. Та клята цариця Катря якось дізна - 
лася про такий козачий феномен і заманула Гри 
ця в столицю. 

-- |що ж? -- стривожено запитала Галя. 


364615 


-- Там 
він і загинув. 
Одні казали, що 
Потьомкін з ревнощів 
козака до Сибіру запро- 
торив. Інші -- що Катря, по- 
рвавши собі пуцьку об той фе- 
номен, власноруч Грицька стра- 
тила. Коротше, героїчна, але сум- 
на історія. Добре, що нині жінок 
президентками не обирають. Спокій- 
ніше якось на душі від того. 
Обоє хвилиною мовчанки пом'янули 
славного дідового предка. 
А за тією хвилиною Галя раптом з жахом 
побачила, як над дідовим прутнем закруж- 
ляли одна, дві, а потім чи не цілий десяток 
бджіл. 
-- Ой, діду, стережіться! -- лише змогла ви- 
гукнути вона, а потім, затуливши рота доло- 
нею, не годна вже була ні говорити, ні воруши- 
тися від страху за дідового красеня і мовчки 
спостерігала, як бджоли, одна за одною, мов гелі- 
коптери на палубу авіаносця, сідають га голівку 
дідового прутня. 

Та дід Вакула лише усміхався. А бджіл усе прибу- 
вало, і скоро вся голівка обернулася на живий во- 
лохатий клубок. Той клубок дзижчав і гудів, мов 
потужний електротрансформатор. Тіло прутня від 
кореня до верхівки здригалося, по ньому час від ча- 
су прокочувалися хвилі конвульсій. Дід теж трем- 
тів і сіпався, а крізь зціплені зуби в нього вихоплю- 
валося: 

-- Ой, лоскотно... Ой, мої ж ви рідненькі! Як лос- 
котно!.. 
Нарешті шок у Галі минув, і вона, затинаючись, з 
недовірою в голосі запитала: 
-- Не кусають? 
-- Та це ж мої найліпші друзі. Вони ж усі з мого ву- 
лика, -- відповів дід, і далі трусячись. 
Та скоро те трусіння припинилося. Дід Вакула за 
хвилину ніби помолодшав і випростався. На очах 
враженої дівчини відбувалося дивне зцілення -- з 
дідового обличчя зник вираз утоми, погляд його 
знову заблищав хтивими іскорками. І-- о диво! -- 
Галя побачила, як ще хвилину тому охлялий і трохи 
скоцюрблений дідів прутень почав випрямлятися, 
бубнявіти, і за мить то був знову бравий молодець, 
готовий до бою та втіхи. 

Бджоли одна за одною відлітали. Та раптом дід 
вигукнув: 

-- А бодай тобі трясця! -- і скреготнув зубами. 

-- Укусила? -- з надією і співчуттям у голосі за- 
питала Галя. 
-- Еге ж, - - кивнув дід головою. -- Чужа приби- 
лася. Я її зразу запримітив, кляту диверсантку, 
та все ж думав, що не посміє. А вона бач яка -- 
таки вжалила. -- І почухав припорошену пил- 
ком з бджолиних лапок голівку прутня. А вона 
вже почала пухнути, і невдовзі то було щось 
просто дивовижне. Дід стиха скиглив, хита- 
ючи головою і поскрипуючи зубами. 
-- Свербить? -- знову запитала Галя, лед- 
ве не плачучи із жалю до діда. 
-- І свербить, і пече, клади ногу на пле- 
че! -- зненацька проспівав дід, та рап- 
том ліг боком на землю, притулив до 
неї вухо. -- І гупає, -- мовив. -- Але 
ще є час. -- А тоді випростався, 
смикнув, розв'язуючи, бантика, 
що тримав прутня при кілку, і 
вигукнув: -- Ех, дівчино, 
«нєт худа без добра», 
як кажуть 
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наші братики-москалі. Сідай на пеньочка та по- 
чухай. 

ІТаля звелася на ноги й повільно, мов до ешафо- 
ту, підійшла до діда Вакули. Дід відсунувся від бе- 
резового кілка, і Галя присіла. 

Колись за стародавніх часів існувала жахлива 
кара -- приреченого садовили на палю. Яких 
страшних мук зазнавали при цьому нещасні 
жертви, ні розповісти, ні описати ніхто не зміг, бо 
живий після того катування не залишався жоден. 
Але, звісно ж, то були воістину пекельні муки. Та 
цілком протилежних тим мукам відчуттів звідува- 
ла зараз Галя, сідаючи на дідового вжаленого 
бджолою прутня. 

Повільно, обережно він занурювався в неї. Дід, 
немов міфічний Атлант, під сідниці підтримував 
дівчину руками, сантиметр за сантиметром опус- 
каючи її все нижче. Галя відчувала, як відкочу- 
ються вбік, розтягуючись до неймовірних розмі- 
рів її сороміцькі губи, як щось там усередині трі- 
щить і ніби лускає. Їй було боляче, але що був той 
біль порівняно зі сласним відчуттям, як оте чудо 
природи лізе, лізе в неї, заповнюючи все нутро, 
підіймається вгору, роздимає її на всі боки. О не- 
Очі заплющились. Рот широко розтулився. На- 
решті! Ось вона вже й сіла. «Ох!» -- вихопилося з 
рота. І свідомість потьмарилася... 


Гуп, гуп, гуп - - почулося тупотіння. Із-за куреня 
вискочив захеканий Миколка і достоту вкляк на 
місці. Бо те, що він побачив, не могло йому насни- 
тися навіть у наймоторошнішому сні, хоч би й 
прожив він ще двісті років. Його кохана дружина, 
його сумирна та вірна Галя, гола-голісінька, мов 
куряче яєчко, лежала на соломі, широко розчепі- 
ривши ноги. А між тими ногами, теж голий, роже- 
вий мов поросятко, бородатий і вусатий, лежав, 
згорнув- 
шись клу- 
бочком, 
дід Вакула. 
Галя, три- 
маючи в 
руці дідо- 
вого бри- 
ля, обма- 
хувала 
ним Його 
спину. А 
дід, мру- 
жачись від 
задоволен- 
ня, лизав 
Галі | між 
ногами со- 
роміцьке 
місце та 
ще й вод- 
ночас му- 
гикав  пі- 
сеньку: 

«Несе Га- 
ля воду, ко- 
ромисло 
гнеться...» 

отак 
промуги- 
кає рядок, 
лизне Галю 
кілька ра- 
зів -- і зно- 
ву заспіває: 

«За нею 
Іванко, як 
барвінок, 
в'ється...» 
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А тоді знову - - лизь, лизьїї довгим рожевим язи- 
ком просто по щілині. 

Такої наруги над власною гідністю чоловіка, 
мужчини, зрештою офіцера, Миколка стерпіти не 
міг. 

-- Ахти ж б..! -- вигукнув він і, нагнувшись до 
землі, схопив величезного кавуна, що якраз до ре- 
чі опинився під ногами. 

--Ахти жб...! -- знову ревнув, випростуючись, 
і з усієї сили жбурнув кавуна в діда з Галею. 

Що було далі, Миколка бачив, мов у сповільне- 
ному кіно. Кавун виписав у повітрі велику дугу, 
зблиснув ситим боком у промінні надвечірнього 
сонця - - і гепнувся згори на діда Вакулу. Та той за 
мить до зіткнення з кавуном крутнувся, мов нінзя 
з телебойовиків, перевернувся горілиць і спіймав 
кавуна своїм могутнім прутнем, прохромивши 
пого наскрізь. Кавун гучно хряснув -- аж друзки 
полетіли на всі боки. 

-- Ого-го! А з тебе добрий бомбардир! - - закри- 
чав дід, регочучи, ляскаючи долонями собі по жи- 
воті й дригаючи ногами. -- Ану ще, Миколко, над- 
дай жару! і 

Миколка мить якусь стояв, вирячившись на ді- 
да, а потім уже повільно й мовчки знову нагнувся, 
намацав іншого, трохи меншого кавуна, весь час 
не відриваючи пильного погляду від знавіснілого 
діда. І, випроставшись, пожбурив кавуна тепер 
уже в свою рідну дружиноньку. 

Галя, що перед тим, при несподіваній Миколчи- 
ній появі, зліпила була ноги, тепер ураз розчахну- 
ла їх, мов величезну книгу, і кавун влетів їй прос- 
то межи ноги. Миколка ще встиг побачити, як він 
зник отам у великій рожевій щілині, що на мить 
розкрилася, сяйнувши червоним ротом, і погли- 
нула те, що в енциклопедії зветься найбільшою 
ягодою в світі. При цьому почулося смачне «цмок» 
і плямкання, наче щось всмокталось у вологу по- 
рожнину. Галині ноги зімкнулися. Гучно хряснуло 
десь у неї всередині. 

Миколка як стояв, так і впав бездиханний -- мо- 
рально і фізично прибитий посеред баштану. 


З 
- - Я все-таки наголошую, що питання фінансо- 
вої стабільності в агропромисловій галузі -- то Є 


кардинальне завдання пріоритетних напрямків, 
-- почув Миколка голос діда Вакули, приходячи 
до тями. 

-- Найважливішим стимулом у розвиткові по- 
зитивних процесів на Близькому Сході є, на мою 
думку, усунення конфліктних ситуацій і актив- 
ність парламентських зв'язків у цьому регіоні, -- 
озвався на те голос Галі. 

-- Де я, що зі мною? Галю-ю-ю! -- простогнав 
Миколка і розплющив очі. 

У голові дзвеніло. Яскраве сонце хилилося до 
заходу. Неподалік від куреня сиділи Галя в чис- 
тенькому охайному платтячку та дід Вакула в бі- 
лій вишиваній сорочці та великому солом'яному 
брилі. Перед ними на чистому рушникові лежав 
величезний смугастий кавун. Гули бджоли, пур- 
хали метелики. 

Миколка заворушився, підвів голову, потім зі- 
п'явсь на лікті. 

-- Що зі мною? Нічого не пам'ятаю. В голові 
дзвенить... - промовив він кволим голосом. 

-- То ти на сонці перегрівся, коли йшов на баш- 
тан, - - співчутливо відповіла Галя. - - Та тепер усе 
минулося. Дід Вакула тебе врятував. Він має чудо- 
ві ліки... -- Вона мрійливо усміхнулася. - Від усіх 
болячок. Вставай, кавуна будемо їсти. А потім ди- 
ню покуштуємо. 

Дід Вакула пихкав люлькою і мружився на со 
нечко. На гачку на причілку куреня легкий віт 
рець розвівав щось легеньке, рожеве і привабис... 
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